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Divine Liturgy on Sunday, September 20

BiBAia - IInyai
‘Tepatikov
Ocia Aeirtovpyia Ay. XpuoooTOHOL
"OKTdNyK0G - "Hyog Bapic.
T Kuplakf Mpot
Mnvaiov - TH IA" SEIITEMBPIOY
Kupuokn peta v ‘Eoptiv
Mnyvaiov - TH K’ ZEIITEMBPIOY
Mvrun 100 Ayiov MeyaAopdptupog Evotabiov kai

g Zuvodiag avtod

AEITOYPI'TA XPYXOXTOMOY
EIPHNIKA KAT ANTIOQNA

ATAKONOZX

EvAdynoov, 6éomorta.
IEPEYX

EvAoynpuévn 1 Baoctiieia tod IMatpog Kai
100 YioD kai 10D ayiov [Tvedpatog, viv Kai del
Kal €i¢ TOUG aiVOC TRV oiDdVOV.
XOPOX: Apnv.
ATAKONOZX

"Ev eipnvn) tod Kupiov denbdpev.
XOPOx: Kupig, éAéncov.
ATAKONOZX

Ynep tfig GvwBev eiprivng Kai TH¢
owtnpiag TV YPuxdv nuav 1od Kupiov
oenbdpev.
XOPOZ: Kipig, éAénoov.
ATAKONOZX

Ynep tfig €lprvng 100 cOPTAVTOG KOGHOU,
evotabeiag TdV aylwv 100 Bcod ExkAnoidyv
Kal TG TOV MAVTWV Evaoew Tod Kupiov
denB&pev.
XOPOZx: Kupig, éAéncov.

Books - Sources
Hieratikon

Divine Liturgy of St. John Chrysostom

Octoechos - Grave Mode.
On Sunday Morning

Menaion - September 14

Sunday after the Feast

Menaion - September 20
Memory of the Holy Great-martyr Eustathius and
Companions

LITURGY OF ST. JOHN CHRYSOSTOM
ENARXIS, PEACE LITANY, AND ANTIPHONS

DEACON

Master bless.
PRIEST

Blessed is the kingdom of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR: Amen.

DEACON
In peace let us pray to the Lord.
CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
For the peace from above and for the
salvation of our souls, let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

For the peace of the whole world, for the
stability of the holy churches of God, and for
the unity of all, let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

Powered by Digital Chant Stand: A National Ministry of the Greek Orthodox Archdiocese of America



Ocia Aetrtovpyia Tf) Kuproxki g 201 ¢ Zentepfpiov

ATAKONOZX

Ynep 100 aylov oikov TOUTOL Kol TV HETN
mioTtewc, eDAafeiag kal poov Oeod eio1OVIWY
év a0T®, 100 Kupiov 6enbdpev.
XOPOx: Kipig, éAéncov.
ATAKONOZX

Ynep t@v evoeAV Kail 6pBodoémv
xplotiav@dv 100 Kupiov 6enbdpev.
XOPOZ: Kipie, éAéncov.
ATAKONOZX

Ynep 100 Apylemokonov fpav (6€ivog),
100 Tipiov mpeoPButepiov, Th¢ €v Xplotd
Stakoviag, mavtog Tod KANpov Kai tod Axod
100 Kupiov denbdpev.

XOPOZX: Kipig, éAénoov.

ATAKONOZX

Ynep 100 e0oeBodg NPV YEvoug, ToD
[Mpogdpov, maong &pyfig kai €ovaiag &v 16
KPATEL TPV, Kal ToD Kata Enpav, BdAacoav,
Kal &epa prhoxpiotou NP&V otpatod, Tod
Kupiov 6enbBdpev.
XOPOZ: Kipie, éAénoov.

ATAKONOZX

Ynep tfig Ayiag tod Xprotod Meydng
"ExkAnoioag Kovotavtivounmolewg, tfig
Tepag UV Apylemokornig, [tfig Aylag
MntponoAewg TavG,] TG MOAewG Kai
KOWVOTNTOG TAVTNG, TAONG MTOAEWG, XOPUG KAl
TOV TOTEL 0IKOVVTWV év a0TAig, oD Kupiov
denBdpev.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.

ATAKONOZXZ

Ynep evkpaoioag dEpmv, eDPOPLOG TRV
KAPTAV THG YIG Kol Kap@dv eipnvik®v tod
Kupiov 6enbBdpev.

XOPOZ: Kupig, éAéncov.

DEACON

For this holy house and for those who enter
it with faith, reverence, and the fear of God, let
us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
For pious and Orthodox Christians, let us
pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

For our Archbishop (name), for the
honorable presbyterate, for the diaconate in
Christ, and for all the clergy and the people, let
us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

For our country, the president, all those
in public service, and for our armed forces
everywhere, let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

For the Holy and Great Church of Christ
of Constantinople, for our Sacred Archdiocese,
[for this Holy Metropolis,] for this city and
parish, for every city and land, and for the
faithful who live in them, let us pray to the
Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

For favorable weather, for an abundance of
the fruits of the earth, and for peaceful times,
let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.
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Divine Liturgy on Sunday, September 20

ATAKONOZX

Ynep mAeOVT®V, 0801OPOLVI®Y,
VOOOUVT®V, KAHVOVTQV, OiXHOADTOV Kol THG
owtnpiag a0tV T0d Kupiov denbadpev.
XOPOx: Kipig, éAéncov.
ATAKONOZX

Ynep tod puobijvat Nuag &mo maong
OAlYewg, Opyig, KivdLvou Kal dvaykng, Tod
Kupiov denbadpev.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.
ATAKONOZX

Avthafod, odoov, EAEncov Kal
Slx@OAa&ov NPag, 6 Bedgc, T of] XapiL.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.

ATAKONOZX

Ti¢ mavayiag, &xpdavrov,
vTEpeLAOYNPEVNC, €VOOE0V, SeoToivng TIHGV
Beotokov Kai aemapBevov Mapioag peta
TAVI®V TAOV YWV HVIHOVEDCAVTEG, £AVTOVG
Kal GAANAOLG Kad Taoav TNV {env U@V
Xplo1®d 16 O mapabmpeda.

XOPOX: Xoi, Kopie.

IEPEYZX (yaunlopdvwe)
EYXH A" ANTI®OQNOY
Kipie 6 @edg fipuév, o 10 Kpatog dveikaotov
Kai 1) §6E0 AKATAANTTOG, 00 TO #A£0G APETPNTOV Kl
1N e avBpomia deatog adTog, AE0TIOTA, KATK THV

evomAayyviav oov, EmiAeyov €@’ TIHaG Kal €mi Tov &ylov

oikov To0ToV Kol oinoov ped’ fu@v Kol Tév cuvevyopévav

T|HIV TAOVO10 T €AEN 00V Kai TOVG OIKTIPHODG Gov.
IEPEYZX (ékpovawg)

‘Ot mpénel oot maca 66&a, TN Kol
TPOOKOVNO1G, TQ ITatpl Kal 1@ Yid Kai @

ayie TMvedpoaty, vOv Kal del Kal i ToLg aidvag

TAOV aldVOV.

XOPOX: Apnv.

DEACON

For those who travel by land, sea, and air,
for the sick, the suffering, the captives and for
their salvation, let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
For our deliverance from all affliction,

wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF FIRST ANTIPHON

Lord, our God, whose dominion is incomparable and
glory incomprehensible; whose mercy is immeasurable,
and love for humankind ineffable: Look upon us and upon
this holy house in Your loving-kindness, and grant to us
and to those who pray with us Your abundant mercy and

compassion.
PRIEST (aloud)

For to You belong all glory, honor, and
worship, to the Father and the Son and the
Holy Spirit, now and ever and to the ages of
ages.

CHOIR: Amen.
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Ocia Aetrtovpyia Tf) Kuproxki g 201 ¢ Zentepfpiov

Avtigwvov A’. "Hyog B’. PaApog 21.

Ztiy. o', O Ogdg, 0 Oedg pov, TPOoYES
Hot- Iva Tl EyKATEATIES IE;

Taig npeafeiong tfig OeotoKoL, DTEP,
0®COV THAG.

Ttiy. B’. Makpav ano ¢ owtnpiag pov oi
AOyol TV TAPATTWUATWY HOV.

Taig npeoPeiong tfig OeotoKoL, LATEP,
O®COV THAG.

Yriy. y'. O O¢gog pov, kekpaéopan nuépac,
Kal o0k eioakovan).

Taig npeofeiong tfig OeotoOKOL, LATEP,
0®OoV NHAG.

Yriy. 8. X0 6€ év ayiw KatoiKelg, O
&nawvog 100 TopanA.

Taig npeofeiong tfig OeotoOKOL, LATEP,
000V THAG.

AO&a- Kai VOv.

Taig peafeiong tfig OeotoKoL, DTEP,

O®COV THAG.
Muwpa Tovantn

ATAKONOZX

"Eti kad €T €v gipnvn 1o Kupiov
denBdpev.
XOPOZ: Kupie, éAénoov.
ATAKONOZX

AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
Stx@OAa&ov Mpag, 6 Bedc, T of XApLTL
XOPOx: Kupig, éAéncov.
ATAKONOZX

Tr¢ mavayiag, &ypavtov,
vTEpELAOYNEVNC, €VOOE0V, SeoToivng UGV
BeotoKoL Kai aelmapBeévov Mapiag petd
TMAVI®V TAOV OYlwV PHVIHOVEDCAVTEG, £AVTOVG

Antiphon 1. Mode 2. Psalm 21.
Verse 1: O God, my God, hear me; why
have You forsaken me? isaas)
Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Verse 2: The words of my transgressions

are far from my salvation.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Verse 3: O my God, I will cry out by day,

but You will not hear me.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Verse 4: But You dwell among the saints,

O praise of Israel.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Glory. Both now.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.
Small Litany

DEACON

Again and again in peace let us pray to the
Lord.
CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.
CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
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Divine Liturgy on Sunday, September 20

Kal GAANA0OLG Kad Tacav TNV (enyv NHGV
Xplo1®d 16 O mapaboueda.
XOPOZX: Xoi, Kopte.
IEPEYZX (yaunlopdvwe)
EYXH B’ ANTIOQNOY

Kbpie 6 Beog 1pédv, cdoov oV Aadv
00V Ko EDAOYNOOV TNV KA povopiav cov-

10 MANpopa tfi¢ EkkAnoiag gov gOAagov:
aylaoov ToLG AYam@VTaG TV €DTPEMELRV TOD
01KoL g0V 0L aVTOVG GvTib6Eaoov Ti) BEIKR
00V SUVAEL Kal N EyKoTaAinn g fHdG TOLG
éAnidovtag €mi o€.

IEPEYZX (ékpodvawg)

‘Ot 0OV TO KPATOGg Kal 00D €0Tv 1)
Baoeia kail 1} Suvapig kai 1} 60&a, tod TTatpog
kai tod Yiod kai tod ayiov ITvevpatog, viv kKal
Qel Kal €1¢ ToLG AiDVAC TOV AiOVOV.

XOPOZ: Apnv.
Avtigwvov B'. "Hyog B’. WaApog 73.

iy o, “Iva Ti, 0 Ocog, anwow €i¢ TEAOG;

Zdoov Nuag Yie Oeod, 6 oapkl
otawpwbeig, PaAAovtag oot, AAANAoLIa.

riy. B’. Mvijo@nu ¢ cuvaywyiic oov, fig
EKTNOW art’ apxrc.

Y&oov 1pag Yie ®eod, 6 oapki
otawpwbeig, PaAAovtdag oot, AAANAoLIa.

Ytiy. y'. 'Opog Xiwv 10010, 6
KATETKAVWOUS €V QUTR.

Ldoov nuag Yie Oeod, 6 oapkl
otowpwbeig, PaAAovtdg oot, AAANAoLIa.

the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.
PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF SECOND ANTIPHON

Lord, our God, save Your people and bless
Your inheritance. Protect all the members of
Your Church. Sanctify those who love the
beauty of Your house. Glorify them in return
by Your divine power, and forsake us not who
have set our hope in You.

PRIEST (aloud)

For Yours is the dominion, and Yours is
the kingdom and the power and the glory, of
the Father and the Son and the Holy Spirit,
now and ever and to the ages of ages.
CHOIR: Amen.

Antiphon 2. Mode 2. Psalm 73.
Verse 1: O God, why have You rejected us

to the end? sassi

Save us, O Son of God, who were crucified
in the flesh. We sing to You, Alleluia.

Verse 2: Remember Your congregation
You acquired from the beginning.

Save us, O Son of God, who were crucified
in the flesh. We sing to You, Alleluia.

Verse 3: This Mount Zion, where You
encamped.

Save us, O Son of God, who were crucified
in the flesh. We sing to You, Alleluia.
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Ocia Aetrtovpyia Tf) Kuproxki g 201 ¢ Zentepfpiov

Ytiy. 8'. O 8¢ Oeog faciAeds NU@V: Tpo
alvwyv elipydoato owtnplav v PEow TG yhG.

Ldoov nuag Yie Oeod, 6 oapkl
otaupwbeic, YaAAovtdg oot, AAANAoI«.

Ab&a IMatpi kai Yied kai ayiw ITveduarti.

Kai viv Kai @el kail €i¢ ToO¢ aidvac TV
aidvwv. Aunv.

‘O povoyevng Yiog kai Adyog 100 @eoD,
dBavatog LAWYV Kal KATAdeEAPEVOG 81K TNV
NHETEPAV owTNpiav capkwbijval €k Thg aylag
BeotoKOoL Kal dewmapBevov Mapiag, ATpentmg
évavipammoag, otavpwbeig te, Xplote 0 Oeag,
Bavate Bdvatov Tatroag, €ig OV TG Gylag
Tpradog, cuvdo&alopevog t@ IMatpl Kai ¢
ayie IMvedpoat, o®oov Npac.

Muwpa Zvvamnti
ATAKONOZX

"Eti kad €T €v gipnvn o0 Kupiov
denBdpev.

XOPOZ: Kipie, éAénoov.
ATAKONOZX

AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
Stx@VAaéov Npag, 6 Bedg, T Of] XapLTL.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.

ATAKONOZX

Tfig mavayliag, dypavtov,
vTepeLAOYNEVNC, €vO0E0V, SeaToivng UGV
BeoToKOL Kai aetmapBévov Mapiag peta
TAVI®V TAOV OYlwV HVIHOVEDOAVTEG, £AVTOVG
Kol GAANAOLG Kol tiaav TV (@NV THHEV
Xplo1®d 16 Oe@ mapabopeda.

XOPOZ: Xoi, Kopie.

Verse 4: God is our King before the ages;

He worked salvation in the midst of the earth.

Save us, O Son of God, who were crucified
in the flesh. We sing to You, Alleluia.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.
Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Only-begotten Son and Logos of God,
being immortal, You condescended for our
salvation to take flesh from the holy Theotokos
and ever-virgin Mary and, without change,
became man. Christ, our God, You were
crucified and conquered death by death. Being
one of the Holy Trinity, glorified with the
Father and the Holy Spirit: Save us.

Small Litany

DEACON

Again and again in peace let us pray to the
Lord.
CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.
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Divine Liturgy on Sunday, September 20

IEPEYZX (xauniopwvwg)
EYXHT’ ANTIGQNOY

‘O T0¢ KOWVAG THUTHG KAl GUHPOVOLE T|HIV
XOPLOGEEVOG TIPOTELYAC, O KAl duol Kal Tplot
OLHPWVODO1V €Ml TG OVOHATL 0oL TOG KITHOELG
TIAPEXELY EMAYYEIAGHEVOG QXDTOG Kol VOV T@V
S0VA®WV 00V T AITAHATA TIPOG TO CUHPEPOV
AN POV, XOPNY®V NHIV €V TG TapOVTL idVL
v €nlyvoov Thg ofjg dAnBelag kai v 1®
HEAAOVTL {®TV VIOV XXPLLOHEVOC.

IEPEYX (¢kpcva)

‘Ot dyaBo¢ kail erAavBpwnog Oeog
OTTAPYELG KAl 001 TNV 800V AVATIEUTIOHEY, TG
[Moatpl kol 1@ Y kai ¢ ayie [Tvedpartt, vov
Kal Gel Kal €1¢ TOVG aidVOC TRV oidVOV.
XOPOX: Apnv.

Avtigwvov I'’. "Hyog a’. Waipog 98.

Ytiy. a’. O Kopiog éBaoilevoey,
opyt{eabwaoav Aaol.

Ytiy. B’. Kipiog év Ziwv péyag kai oynAog
éoty.

Ytiy. y'. Eéoporoynodabwaoav 1@ ovoparti
00V TQ® LEYAA®.

Anolvtikiov. Tod Ztavpod. "Hyog a’.

Ydoov, Kopie, TOV Aadv gov, Kal
€OAGYNOOV TNV KANPOVOUIiNV G0V, VIKOG TOTG
Baoiedot kata apfapwv SwpoLEVOG,

Kal TO 60V QUAGTTOV, 51 ToD XTawpod cov
ToAiTeLYAL.
H EI0AOS

YaAlopévou 8¢ to0 I' Avipadvou (HETA TRV aTixwv), 0
Iepeig kai 6 Aidkovog atavreg Eunmpoabev 16 ayiag Tpamédng
npookuvoiot Tpic. O Tepevg elta 10 iepov EbayyéAiov Siswot
10 Alakove, 60t mapadapfdveov adto donddetan Ty
Xelpa 100 Iepéw¢ Kal, TPOTOPEVOUEVOL AQUTASGOVY0L Kal
E€amreplywV, TEPIEPYETAL KUKA® TV aylav Tpdmedav,

Emopévou 1ol Iepéwg kal motobotv elcodov (Tnv Aeyopévny

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THIRD ANTIPHON

Lord, You have granted us to offer these
common prayers in unison and have promised
that when two or three agree in Your name,
You will grant their requests. Fulfill now, O
Lord, the petitions of Your servants as may be
of benefit to them, granting us in the present
age the knowledge of Your truth, and in the
age to come eternal life.

PRIEST (aloud)

For You are good and benevolent God, and
to You we offer up glory, to the Father and the
Son and the Holy Spirit, now and ever and to
the ages of ages.

CHOIR: Amen.
Antiphon 3. Mode 1. Psalm 98.
Verse 1: The Lord reigns; let the peoples

be angry. saas)

Verse 2: The Lord is great in Zion, and

He is exalted.

Verse 3: Let them give thanks to Your
great name.
Apolytikion. For the Cross. Mode 1.
Save, O Lord, Your people and bless Your
inheritance, granting victory to the faithful over
the enemy, and by Your Cross protecting Your

commonwealth. coal

THE ENTRANCE
As the Third Antiphon is being sung (with its verses),
the Priest and Deacon bow three times before the holy Table.
Then the Priest gives the holy Gospel to the Deacon, who
kisses the Priest’s hand as he receives it, and then circles
the holy Table with the Priest following him. Preceded by
altar servers holding candles and fans, they exit through the

north door for the so-called Small Entrance. When there is
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Ocia Aetrtovpyia Tf) Kuproxki g 201 ¢ Zentepfpiov

HIKpGv). M) vrdpyovtog &€ Atakdvou Aapfavet 0 iepov
EbayyéAiov 6 Iepevg mpo mpoowmov avtod. Ataayioavieg

6€ 10 opelov KAITOG KAl TO KEVIPIKOV EPYOVTaL EIG TO [HETOV
100 vaod Kai otabévieg kAivouat tag kepaAdg, 00 Atakovou
elnmovrog:

ATAKONOZX (yapnAopavawg)

Tob Kupiov denbdpev. Kopie, éAénoov.
IEPEYZX (xauniopwvwg)

EYXH THE EIZOAOY

Aéomota Kopie, 6 @e0g pudy, 6
KATOOTNONG €V 0DPAVOIG TAYHATA Kol
OTPATIHG GYYEA®V KOl ApYayyEAV €ig
Agrtovpyiav TG of|g §0&NG, moinoov oLV
T €l008w NPV eloodov aylwv ayyéAwv
yevéaBat, cLAAEITOLPYOLVTOV TPV Kal
ovvéo&oAoyovvtwv TNy onv ayabotnta. ‘Ot
TIPEMEL 001 MOOK SO, TIUT| KAl TIPOOKVLVN TG,
16 Iatpl kal 1@ Yie) kol 16 ayig [Tvedpoat,
VOV Kol GEel Kol €i¢ TOUC ai@dVAG TV ALOVGV.
Apnv.

ATAKONOZX (yauniopwvawg)

E0Aoynoov, 8éomota, v aylav eicodov.
IEPEYZX (yaunlopdvwe)

EdAoynpuévn 1| €lcodog 1@V Gyimv cou
TIGVTOTE, VOV Kol Gel KAl €i¢ TOLG aidVAG TV
alovev. Apny.

ATAKONOZX (¢kpadvwg)
Zooia. Opbo.
XOPOX
Eico8kov. "Hyog B’.

AeDTE IPOCKLVIOWEV KOL TPOCTIECWLEV

Xplo1®. Xodoov Npag Yie @eod, 6 avaoTog €k

VEKP®V, PAAAOVTAG o1, AAANAoDIa.

“Ypvou peta v Mikpav EicoSov

XO0POX
Tfig Oxtonyov - - -

no Deacon, the Priest takes the holy Gospel and holds it up
in front of his face. When they reach the center of the church,
they stop and bow their heads, and the Deacon says in a low

voice:

DEACON (in a low voice)

Let us pray to the Lord. Lord, have mercy.
PRIEST (in a low voice)

ENTRANCE PRAYER

Master, Lord our God, who has established
the orders and hosts of angels and archangels
in heaven to minister to Your glory, grant that
holy angels may enter with us, that together we
may celebrate and glorify Your goodness. For
to You belong all glory, honor, and worship,
to the Father and the Son and the Holy Spirit,
now and ever and to the ages of ages. Amen.

DEACON (in a low voice)

Master, bless the holy entrance.
PRIEST (in a low voice)

Blessed be the entrance of Your holy ones
always, now and ever and to the ages of ages.
Amen.

DEACON (aloud)
Wisdom. Arise.
CHOIR
Entrance Hymn. Mode 2.

Come, let us worship and bow down
before Christ. Save us, O Son of God, risen
from the dead. We sing to You, Alleluia.

Hymns after the Entrance.
CHOIR

From Octoechos - - -
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ATOAVTIKIOV AVAGTAGIHOV.
"Hyog Bapvc.

KatéAvooag 1@ Xtavp@d oov tov Bavatov:
Nvéméag 1@ Anoti tov [apdadeicov: TV
Mupo@dpwv tov Bpfivov petefaleg, kal Toig
001G ATIOOTOAOLG KNPOTTELY EMETAENG, OTL
AvEéoTtng Xplote 0 Oe0G, MUAPEXOV TG KOGHR TO
péya EAeog.

AmnoAvtikiov. Tod Xtavpod.
Tod Mnvaiov - - - . )
Hyog a’.

Y&oov, Kopie, 10V Aadv oov, Kai
€ODAGYNOOV TNV KANPOVopiay 6ov, VIKag 101G
Baoiedot kata Bapfapwv SwpoLHEVOG,

KOl TO 60V QUAGTT®V, 51 ToD XTawpod oov
TOALTEL AL
TV Aylov.
"Hyog 8'. Tayv mpokatdAape.

Ol Maptupég oov Kopig, év Tfj GBANoet
adTAV, OTEQPAVOLG éKopioavto Th¢ dpbapaoiag,
€K 000 10D Oe0d NPGV- oYOVTEG yop TNV ioXLV
00V, TOLG TVPAVVOLG KaBeTAoy, €Bpavoav Kal
Sapovay, T dvioyvpa Bpdon. ADTGV taig
ikeolaig, Xploteé 6 Oedg, OGOV THG PUXAG
NHAV.

YdAeton 10 AmroAvtikiov t00 Naod.
Efta-
Kovtakuov.
Tod Mnvaiov --- L
Hyog 8. Avtopeiov.

‘O VYwbelg &v 1d ZTawpd €Kovoiwg, T
EMWVOL® 00V KAVI] MOALTELQ, TOVG OIKTIPHOVG
oov dwpnoatl, Xplote 6 Oeog. Ebppavov év
T SLVAHEL OOV, TOVG TIOTOVG PACIAEIG PGV,

vikag xopny@v a0Tolg, KOt TV TOAEHI®V:

Resurrectional Apolytikion.
Grave Mode.

You destroyed death by Your Cross, You
opened Paradise to the Robber. You turned the
Myrrh-bearing Women’s lament into joy, and
You commanded Your Apostles to preach that
You rose, O Christ God, granting the world the
great mercy. [coaso)

~ Apolytikion. For the Cross.
o Mode 1.

Save, O Lord, Your people and bless Your
inheritance, granting victory to the faithful over
the enemy, and by Your Cross protecting Y our

commonwealth. icoa

For the Saints.
Mode 4. Come quickly.

Your Martyrs, O Lord, were worthily
awarded by You * the crowns of incorruption,
in that they contested for You our immortal
God. * Since they possessed Your power, they
defeated the tyrants, * dashing the demons’
powerless displays of defiance. * O Christ
God, at their fervent entreaties, save our souls.
[sD]

The Apolytikion of the parish church is sung.

Then:

Kontakion.

From Menaion - - -

Mode 4. Automelon.

0 OyYwOeic év 10 STavpd.

You who were lifted on the cross
voluntarily, * O Christ our God, bestow
Your tender compassions * upon Your new
community to which You gave Your name. *

Cause our faithful emperors to be glad in Your
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TNV SLPpayiav €xolev Vv ony, OmAov eiprvig,

AN TTNTOV TPOTALOV.

O TPIZATIOE YMNOX
ATAKONOZXZ

Tob Kupiov denbdpev.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.

IEPEYZX (yaunlopovwe)
EYXH TOY TPIZATIOY YMNOY

‘O Bedg 6 Gylog, 6 év (yiolg AVATILOEVOG,
0 TpLoayi® PV} LTO TOV XepaQeip
AVLHVOVHEVOG Kal OTIO TV XepouPeip
80&0A0YOVHEVOG KOl DTIO TIAOT|G €TOVPAVIOV
SUVAPEMG IPOOKLVOVEVOG O €K TOD U1 GVTOg
elg TO elvon mapayayv T cOPTIavTa: 6 KTioog
TOV GvBpwmov Kat’ eikOva otV Kal Opoiwo1y
KOl TIAVTL GOV XOPIoHATL KATAKOOUT0OG:
0 61600¢ aiTodVTL coiav Kal GUVESTY Kal
U TAPOPAOV AHAPTAVOVTH, AAAX BEpEVOG
€Ml oTNPIN pETAVOLAV: 6 KATAEIDONE TIHEG
TOVG TATIELVOLG KAl avaéiovg So0A0VE ooV
Kal v T Opa TV OTHVAL KATEVAOTILOV TH|G
60&ng tod ayiov oov Buolaotnpiov Kai Vv
OQeINOpEVIV 001 TPOOKLVN OV Kal o§oAoyiav
TIPOCAYELV: aOTOG, Aéomota, IPOTdedat Kai €K
OTOHOTOG UGV TAV AHAPTWAGDY TOV TPLOAYLOV
Opvov Kal émiokeyron NUag év T xpnototti
00VL. ZUYXOPN OOV MUV IOV TANPHEANHA
€KOVLO10V T€ Ko AKOVO10V: (yioov 1Hedv
TOG PLYAG KAl T0 COUATO KAl 60¢ UV év
0010TNTL AXTPEVELY 001 TTIACAG TG T|HEPAG THG
(NG UGV mpeoPeiag Thg ayiag AeoTOKOL
Kal TAVIQV TV ayleov TV an’ ai®dvog oot
E0OPECTNOAVIOV.

power, * granting them the victories against
their adversaries. * And for an ally, Lord, may
they have You, * peace as their armor, the
trophy invincible. iso)

THE TRISAGIOS HYMN
DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE TRISAGIOS HYMN

O Holy God, who is resting among the
holy ones, praised by the Seraphim with the
thrice-holy voice, glorified by the Cherubim,
and worshiped by every celestial power,
You have brought all things into being out
of nothing. You have created man according
to Your image and likeness and adorned him
with all the gifts of Your grace. You give
wisdom and understanding to the one who
asks, and You overlook not the sinner, but have
set repentance as the way of salvation. You
have granted us, Your humble and unworthy
servants, to stand even at this hour before the
glory of Your holy Altar of sacrifice and to
offer to You due worship and praise. Master,
accept the Trisagion Hymn also from the lips
of us sinners, and visit us in Your goodness.
Forgive all our voluntary and involuntary
transgressions, sanctify our souls and bodies,
and grant that we may worship You in
holiness all the days of our lives, through the
intercessions of the holy Theotokos and of all
the saints who have pleased You throughout
the ages.
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IEPEYX (ékpodvawg)

‘Ot &y1o6 €1 6 Ogd¢ PGV Kal ool TV
d0&av avamépmopev, @ Iatpl kol 1@ Yie kai
Q) ayie [Tvedpar, viv Kal det...

ATAKONOZX

Kai €lg TOLG ai@dVAG TOV HiOVOV.

XOPOXZ: Apnv.
‘O Tprodyrog “Ypvog

Aylog 6 ®e0g, aylog Toyxvpog, aylog

ABavatog, éAénoov Mpagc. (3)

Ao&a TMatpi kal Yig) kai ayie [Tvedpartt.
Kot vdv Kal éel Kol €1 Tovg ai@dvag TdV
alovev. Apny.

‘Aylog ABavatog, éAéncov UGG,
ATAKONOZX

Avvop.

ATAKONOX. (xapunAopwvawg)
KéAevoov, déomota.

IEPEYZX (yaunAopovwg)
EvAoynuévog 0 €pyopevog €v ovopatt Kupiov.

ATAKONOZX (xapnAopwvag)
EvAoynoov, §éomota, v Gve Kabédpav.

IEPEYZX (xaunAopovwg)

EdAoynpévog €1, 6 émi Bpdvou §6Eng tfig factieiag cov,
0 xoBnpevog émi 1édv Xepoufeip, navrtote, vov Kai del Kai €ig
TOLG Ki@VOG TGV aldVOV. APNV.
X0POx

Avvapng,

Aylog 6 ®e0g, aylog Toxvpog, éylog

ABd&vatog, éAénoov 1pac.
TA ANATNQEMATA
‘O AnootoAog

ATAKONOX

[Ipooywpev.

PRIEST (aloud)

For You, our God, are holy, and to You we
offer up glory, to the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever...

DEACON
and to the ages of ages.
CHOIR: Amen.
Trisagios Hymn
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,

have mercy on us. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

Holy Immortal, have mercy on us.

DEACON
Dynamis.

DEACON (in a low voice)
With your blessing, Master.

PRIEST (in a low voice)
Blessed is He who comes in the name of the Lord.

DEACON (in a low voice)
Master, bless the throne on high.

PRIEST (in a low voice)
Blessed are You upon the throne of the glory of Your

kingdom, enthroned upon the Cherubim always, now and
ever and to the ages of ages. Amen.

CHOIR
Dynamis.
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,
have mercy on us.
THE READINGS
The Epistle
DEACON
Let us be attentive.
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ANAT'NQXTHX
ITpokeipevov. "Hyog Bapug. Paiuog 28.

Kbp1og ioxOv 1@ Aad avtod danoel, Koplog

€0AOYNOEL TOV AoV a0TOD €V gipnv.
Ytiy. Evéykare 10 Kupiw, viol OcoD,
evéykarte 1@ Kupiw §oéav kai tiunyv.
ATAKONOZX
Zooia.
ANAT'NQXTHX
[Tpog IN'adatag EmaotoAfig [TavAov 1o
avayvoopa.
ATAKONOZX
[Tpboywpev.

ANAT'NQXTHX
I'aA. 2:16 - 20

AdeApoli, €i60Teg 011 00 SikooDTon
avBpwmog €€ épywv vOpoL €av pn S1x moTewg
'Inood Xplotod, Kal fpeig eig¢ Xplotov
‘Inoodv émotevoapey, va SiKalwB@dpev €k
nioTewg Xplotod Kai 00K €§ Epywv vopov,
81011 00 SikowBnoeton €€ E€pywv vopoL
naoa oapé. €l 6¢ (nrodvreg SikowOfvan év
XploT1® eVPEBNHEV Kai aDTOL GHAPTWAOL,
dpa Xprotog Gpaptiag S1ékovog; pry yévorro.
el yop & katéAvoa tadta Ay oikoSop®,
TapABATNV ELAUTOV CLVIOTN UL éy® Yap S
VOHOU VO aréBavov, tva Bed (Now. Xplotd
ovveoTavpwHaL (& 8¢ OVKETL €Yw, (f] 6¢ év
gpol Xp1otog: 0 8¢ vOv (@ év oapki, év mioTel
{6 1) 10D viod 10D Oe0d TOD Gyan|CAVTOG LE

Kol Tapadovtog auTtov TIEP EHOD.

IEPEYX
Eiprjvn ool 1@ dvayvovrtl.

READER
Prokeimenon. Grave Mode. Psalm 28.

The Lord will give strength to His people;
the Lord will bless His people with peace. isaasi

Verse: Bring to the Lord, O you sons of
God, bring to the Lord glory and honor. sas)
DEACON

Wisdom.

READER
The reading is from Paul’s Letter to the
Galatians.

DEACON
Let us be attentive.

READER
Gal. 2:16 - 20

Brethren, you know that a man is not
justified by works of the law but through faith
in Jesus Christ, even we have believed in
Christ Jesus, in order to be justified by faith in
Christ, and not by works of the law, because
by works of the law shall no one be justified.
But if, in our endeavor to be justified in Christ,
we ourselves were found to be sinners, is
Christ then an agent of sin? Certainly not! But
if I build up again those things which I tore
down, then I prove myself a transgressor. For
I through the law died to the law, that I might
live to God. I have been crucified with Christ;
it is no longer I who live, but Christ who lives
in me; and the life I now live in the flesh I live
by faith in the Son of God, who loved me and
gave himself for me. wsv

PRIEST
Peace be with you the reader.
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XOPOX
AANAoVTa. AAANAoLTa. AAANAODIa.
(PdAeron AAMnAovia 1pig. Oi atiyot evpiokovrat €1G 1O
Liturgy - Variable Parts tij¢ nuépag.)
To O¢iov EvayyéAov
EYXH TOY EYAITEAIOY

IEPEYZX (yaunlopovwe)

"EAAapfrov €v taig kapdiong npav, giaavBpwne
Aéomota, 10 TiG 0fig Beoyvwaoiag axnpatov &G Kai Tovg TG
Stavoiag Hp@v Siavol&ov 6QBaAog €ig TNV TAV DAYYEAKGY
00U KNPLYHAT®OV Katavonotv. "EvBeg nuiv kal tov tédv
HoKapiov oov évioA®dv ofov, iva, Tag oapkikag émbupiag
KOTOTIOTIORVTEG, TIVEVHOTIKNV TOALTEIV HETEABWEY,

TAVTA TX TTPOG EDAPEGTNOY TV OT|V KXl PpOVODVTEG

Kai TPATTOVTEG. ZU Yap £l O POTIOHOG TEV PuxdY Kol

TOV COUATOV POV, XploTe 6 Beog, Kal ool Ty §0&av
AVOTEPTIOPEV 0LV TG Avapy® oov TTatpi kal 16 mavayie Kol
ayaB® kai {womol@ cov Ivevpat, vOv Kai del Kal gig Tovg
aldVOG TOV aidvev. Apny.

ATAKONOZX

Yooia. 'OpBoi. Akovowpev TOD Gyiov
EbdayyeAiov.

IEPEYX

Eiprjvn naot.

XOPOZx: Kal 1@ vevpati cov.

ATAKONOZX
"Ex 100 katar Mépkov ayiov EvayyeAiov 10
Avayvaoopa.
IEPEYX
[Ipooywpev.
XO0POX
A6&a aot, Kopie, 66&a oot.

ATAKONOZX
Mdpk. 8:34-9:1
Einev 6 KOplog: 6oTig BéAel dmiow pov
A&KOAOLOETY, AmapvnodoBm EauTOV Kol XPAT®
TOV 0TOPOV a0TOD, Kol dkoAovBeitw pot.

0¢g yap av BEAN v Youxnv adTod odoal,

CHOIR
Alleluia. Alleluia. Alleluia.

(Alleluia is sung thrice. Verses may be found in the

Liturgy - Variable Parts of the day.)
The Holy Gospel
PRAYER OF THE GOSPEL
PRIEST (in a low voice)

Shine in our hearts, O benevolent Lord, the pure light
of Your divine knowledge, and open the eyes of our mind
that we may comprehend the proclamations of Your Gospels.
Instill in us the fear that Your blessed commandments
inspire, so that, crushing carnal desires, we may seek the
spiritual citizenship, thinking and doing all those things
that are pleasing to You. For You, Christ our God, are the
illumination of our souls and bodies, and to You we offer
up glory, and to Your Father, who is without beginning, and
Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and ever

and to the ages of ages. Amen.

DEACON
Wisdom. Arise. Let us hear the holy
Gospel.

PRIEST
Peace be with all.
CHOIR: And with your spirit.

DEACON
The reading is from the holy Gospel
according to Mark.

PRIEST
Let us be attentive.
CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.

DEACON
Mk. 8:34 - 38; 9:1
The Lord said: “If anyone wishes to come
after me, let him deny himself and take up
his cross and follow me. For whoever would

save his life will lose it; and whoever loses
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&roAéoel avTV: 0¢ 6° &v &moA€ot TNV EavToD
Yoy évekev &pod Kai tod edayyeAiov, o0TOG
OWOEeL abTV. T yop aeeAnoel &vBpwmov

gav kepdnon Tov K6apov 6Aov, Kal {npwo
™V Yuynyv avtod; fj 1 Sooel GvBpwmog
AvTaAAaypa thg Puxfig avtob; 0G yap €ov
EnooXuvOi pe Kal ToLg €HoLG AGyouG €V Ti
YEVEQ Ta0T T) HOIXOALST KOl GHAPTOAD,

Kal 6 viog Tod dvBprmov énanoyvvOroetan
avtov 0tav EAON v Tf] 60&n oD Matpog avTod
HETA TAOV AYYEA@V TV aylwv. Kal éAeyev
a0Toig &Ny Aéyw Ol 6Tt €l0l Tiveg TOV

08e £0TNKOTWY, OITIVEG 0D pr| YELOGVTAL
Bavatov €wg av 1dwot Ty PactAeiav 10D Oeod

éAnAvBuiav év Suvapet.

IEPEYX

Eiprivn ool 1@ edayyeAl{opEV®.
XO0POX

A6&a aot, Kopie, 66&a oot.

IEPEYZX (yaunlopivwe)
EYXH IIIETQN B’

ITaAwv kol TOAAGKIG 0ol ipooTinTopEV Kal 6od deopeda,
ayabe kol gAGvBpwe, dNwg EmPAEYag éml v dénotv
NEGV kabBapiong fEAV Tag Puxag Kol Td COHATA GO TavVTOg
HoAuGopOD GapKOG KAl TveELPOTOG Ko S@NG THIV GvEvoyov Kail
AKATAKPLTOV TIV TApA&ATactY Tod ayiov cov Buoilaatnpiov.
Xaproot 6¢, 6 Oe0¢, Kai T01G CLVELXOHEVOLG T|HTV TIPOKOTIV
Biov kai MioTE®MG KOl OLVEGEWG TIVELPATIKIG 6OG AOTOIG
navtote, HETX POPoL Kai Ayammg Aatpebovai o1, AVEVOX®G
Kol GKOTOKPITOG HETEXELV TGV AyimV 0oL pUOTNPieV Kal Thg
émovpaviov oov Paoctieing d&lwbfvoa.

IEPEYZX (ékpdvwg)

‘Onwg MO ToD KPATOLG GOV TTAVTOTE
(QLAXTTOWEVOL, 001 HOEAV AVATIEUTIOHEV, TR
[Matpl ki 1@ Yie kal 1@ ayle [Tvedpatt, vov
Kal Gel Kal €1¢ TOVG aidVOC TRV oidVOV.

his life for my sake and the gospel’s will save
it. For what does it profit a man, to gain the
whole world and forfeit his life? For what

can a man give in return for his life? For
whoever is ashamed of me and my words in
this adulterous and sinful generation, of him
will the Son of man also be ashamed, when he
comes in the glory of his Father with the holy
angels.” And he said to them, “Truly, I say to
you, there are some standing here who will not
taste death before they see the kingdom of God

come with power.” rsvi

PRIEST
Peace be with you who read the Gospel.

CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.

PRIEST (in a low voice)
SECOND PRAYER FOR THE FAITHFUL

Again and countless times we fall down before You,
and we implore You, O good and benevolent Lord: That You,
having regarded our prayer, may cleanse our souls and bodies
from every defilement of flesh and spirit, and grant to us to
stand before Your holy Altar of sacrifice, free of guilt and
condemnation. Grant also, O God, to those who pray with
us, progress in life, faith, and spiritual understanding. Grant
that they always worship You with awe and love, partake of
Your holy sacrament without guilt or condemnation, and be
deemed worthy of Your celestial kingdom.

PRIEST (aloud)

That, ever guarded by Your might, we may
ascribe glory to You, to the Father and to the
Son and to the Holy Spirit, now and ever and to
the ages of ages.
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XOPOX: Apnv.

H EIZOAOZ TQN TIMIQN AQPON

To XepovPikov.
Ot 1 Xepoufelp puoTiK®G eikovi{ovTeg

Kal T (womnol®d Tpi&dt Tov Tprodylov
Opvov mpooadovieg, macav vov Blotiknv
arnoBwpeda pépipvav, ®g Tov BactAéa TV
OAwV LTOdeEOEVOL.

IEPEYX (yauniopdvawg)
EYXH TOY XEPOYBIKOY YMNOY

O06¢eig &&10G TV oLVEESEPEVROV TATG TAPKIKATG
émBupiong kal ndovaic mpoaépyeabon 1 mpoaceyyilew i
Aertovpyelv oot, Baotied Tiig 60ENG 1O yop Slakovelv oot
péya Kal pofepov Kal avTaig Tailg Emovpaviailg SUVAHEDLY.
AN OpeG 10 TV deatov Kol GpéTpntov gov eraavBpamiav
ATPENTWG KAl AVOAAOIDT®G YEyovag GvBpwmog Kal apylepelg
THAV EXPNHATIONG Kail THG AEITOLPYIKTG TATNG Kal
avopaktov Buoiag v iepovpylav mapédwkag NIV O
AeomdT G TOV Andvtav. X0 yop Hovog, Kople 6 @eog
NE®V, Seomolelg TV Enovpaviny Kol TAV émyeiwy, 0 €l
Bpdvou xepoufikod émoyovpevog, 6 TRV Zepageip Kopiog
Kol Baothedg o0 TopoanA, 6 povog Gylog Kai v aylolg
AvamaOpeVoG. ¢ Toivuv SLUOENR TOV HoVoV ayabov Kol
eunKoov: émiAeyiov €’ Epé TOV APAPTOAOV Kai aypelov
600A0V oov Kal KaBdplady pov v Yoy Kai v kapdiav
Amo oLVELSNOEMG TTOVNPAG: Kal iKAvwaov e Ti] Suvapel Tod
ayiov oov Ivedparog, évéeSupévov v Tiig iepateiag xdpry,
TOPAOTIVAL T Gyl cov TadTN TPATEC Kai iepovpyfioat TO
&ylov Kol &ypavtov cov Zdpa kai o tipov Afpa. ol yop
TIPOGEPXOHAL KAIVAG TOV EPaLTOD aXEVH Kol S€opal gov: pn
AMOOTPEYNG TO MPOCWTOV 0oL &’ €OV, PNbE AMOSOKIHAOTG
He €K maidwv oov, AN’ a&iwaoov mpooeveyBijvai oot O’ épod
100 apapTeA0d Kai dvagiov SovAoL cov Ta §&pa TadTa. X0
YOp €1 0 IPOCPEP@V KOl TIPOTPEPOHEVOG KOl TIPOGSEOHEVOG
Kai Stad180pevog, Xploté 6 Oe0¢ HAY, Kal ool v §0&av
AVOTEPTIOPEV OLV TG Avapy® oov TTatpi Kal ¢ mavayie Kol
ayaB® kai {womol@ cov Ivevpaty, vOV Kai del Kat gig Tovg
aldVaG TOV aidvev. Apny.

Ot tax Xepoufeip puotik@dg eikovifovteg kail T {0OMoE
Tpradt 1oV Tprodytov Bpvov pocadovteg, ndoav viv
Brotiknyv dmobopeda péppvay,

CHOIR: Amen.

ENTRANCE OF THE HOLY GIFTS
The Cherubic Hymn.

Let us, who mystically represent the
Cherubim and who sing the thrice-holy hymn
to the life-creating Trinity, now lay aside every

worldly care. So that we may receive the King
of all.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE CHERUBIC HYMN

No one bound by carnal desires and pleasures is worthy
to approach, draw near, or minister to You, the King of
Glory. For to serve You is great and awesome even for
the heavenly powers. Yet, because of Your ineffable and
immeasurable love for humankind, You impassibly and
immutably became man. You, as the Master of all, became
our high priest and delivered unto us the sacred service of this
liturgical and bloodless sacrifice. Indeed, Lord our God, You
alone reign over the celestial and the terrestrial; borne aloft
on the cherubic throne, Lord of the Seraphim and King of
Israel, the only holy and resting among the holy ones. I now
beseech You, who alone are good and inclined to hear: Look
down upon me, Your sinful and unprofitable servant, and
cleanse my soul and heart of a wicked conscience. Vested
as I am with the grace of priesthood by the power of Your
Holy Spirit, make me sufficient to stand before Your holy
Table and perform the sacrament of Your holy and pure Body
and Your precious Blood. I come before You, with my head
bowed, and I implore You: Turn not Your face away from
me, nor reject me from among Your children, but make me,
Your sinful and unworthy servant, worthy to offer these gifts
to You. For You are the One who both offers and is offered,
the One who is received and is distributed, O Christ our God,
and to You we offer up glory, and to Your Father, who is
without beginning, and Your all-holy and good and life-
creating Spirit, now and ever and to the ages of ages. Amen.

Let us, who mystically represent the Cherubim and who
sing the thrice-holy hymn to the life-creating Trinity, now lay
aside every worldly care.
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ATAKONOZX (yaunAopwvawg)

©¢ TOV BactAéa 1@V 6AwV brode&opevor. Toig
AYYEAIKOAG dopaTteg SopLPopolEVOV TAEeaty. AAANAODICQ,
dAANAoGia, dAANAoDIa. (3)

ATAKONOZX

[Mavtev Op@Y pvnoBein Koplog 6 ®eog év
T PaotAeia avtod avtote, VOV Kal del Kal €ig
TOLG Ki@VUG TAV ALOVAV.
XOPOX: Apnv.

Taig dyyeAiKoig &opATmG SOpLPOPOVHEVOV
ta&eov. AANAoLIa, GAANAoLi, dAANAOLIC.

TA TIAHPQTIKA

ATAKONOZX

[MAnpoowpev v denotv UV 1@ Kupi.
XOPOx: Kipig, éAénoov.
ATAKONOZX

Ynep 1@v npoteféviwy Tipinv Sopnv, 100
Kupiov 6enbdpev.
XOPOZX: Kupig, éAéncov.
ATAKONOZX

Ynep 10D aylov oikov TOUTOL Kal TV HETN
mioTtewc, eDAafeiag Kal poBov Oeod eio1OVIWY
év a0T®, 100 Kupiov 6enbdpev.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.
ATAKONOZX

Ynep 100 puobijvon fipag amno maong
BAlYewg, Opyg, KivdUvou Kal dvaykng, Tod
Kupiov 6enbBdpev.
XOPOX: Kupig, éAéncov.
ATAKONOZX

Avtidafod, odoov, éAeénoov Kal
Slx@OAa&ov Mpag, 6 Bedgc, T of] XapLTL.

XOPOZ: Kipig, éAénoov.

DEACON (in a low voice)
So that we may receive the King of all. Who is invisibly
escorted by the angelic hosts. Alleluia. Alleluia. Alleluia. (3)

DEACON

May the Lord God remember all of you in
His kingdom always, now and ever and to the
ages of ages.

CHOIR: Amen.

Who is invisibly escorted by the angelic
hosts. Alleluia. Alleluia. Alleluia.
LITANY OF COMPLETION
DEACON
Let us complete our prayer to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

For the precious Gifts here presented, let
us pray to the Lord.
CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

For this holy house and for those who enter
it with faith, reverence, and the fear of God, let
us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
For our deliverance from all affliction,

wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR: Lord, have mercy.

16
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ATAKONOZX

Tnv fuepav ndoav teAeiav, ayiav,
elpnVviKnV Kal dvapdaptntov mapa tod Kupiov
aitnodpeda.
XOPOZx: [Mapdoyov, Kopie.
ATAKONOZX

"AyyeAov €ipnvng, moTtov 66nyov, OAAKA
TOV PUXAOV KAl TOV COPATOV HHAV TTHpa TOD
Kupiov aitnompeba.
XOPOZx: [Mapaoyov, Kopie.
ATAKONOZX

ZUYYVQOUNV Kol GOV TOV GUApTIRV Kai
TOV TANPPEANHATOV NHGV Tiapd oD Kupiov
aitnowpeba.
XOPOZ: IMapaoyov, Kopie.
ATAKONOZX

Ta KaAd Kal oupEEpOVTA TATG Yruyaig
NH®V Kal gipnvny 1@ KOoHe napa tod Kupiov
aitnowpeba.
XOPOX: IMapdoyov, Kopie.
ATAKONOZX

Tov vmdéAomov xpovov TG (oG TIHAV
v elpnvn Kal petavoig EKTeAécat apa ToD
Kupiov aitnompeda.
XOPOZ: IMapdoyov, Kopie.
ATAKONOZXZ

XploTiava T TEAN TG oG AV,
avoduva, Gvenaioyuvta, eipnVIKA Kol KAANV
aroAoyiav v émi 100 @ofepod Pripatog Tod
Xplotod aitoopeba.
XOPOZx: [Mapaoyov, Kopie.
ATAKONOZX

Tfg mavayliag, dypavtov,
vTEEpELAOYNEVNC, €VOOE0V, SeaToivng LGV
BeotoKoL Kai aelmapBévov Mapioag petd
TAVI®V TAOV OYlwV HVIHOVEDCAVTEG, £AVTOVG

DEACON
That the whole day may be perfect, holy,
peaceful, and sinless, let us ask the Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON
For an angel of peace, a faithful guide, a

guardian of our souls and bodies, let us ask the
Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON
For pardon and remission of our sins and
transgressions, let us ask the Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON
For that which is good and beneficial for

our souls, and for peace for the world, let us
ask the Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON
That we may complete the remaining time

of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON

And let us ask for a Christian end to our
life, peaceful, without shame and suffering,
and for a good defense before the awesome
judgment seat of Christ.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
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Kal GAANA0OLG Kad Tacav TNV (enyv NHGV
Xplo1®d 16 O mapaboueda.

XOPOZX: Xoi, Kopte.

IEPEYZX (yaunlopdvwe)
H EYXH THX ITPOXKOMIAHZX

Kopig, 6 Oeog 6 mavtokpdtap, 6 pdvog Aylog, 0
Sexopevog Buoiav aivéoemg mapd TOV EMKAAOVUEVGOV
o€ &v OA kapdig, Tpoadegon Kai PGV TOV GHAPTOADY
v 8€nowv Kai mpooayaye 16 ayie oov Buolaotnpie:

Kol TKvwoov NHAG TpoaeveyKeTV oot S@pd Te Kal Buaiag
TIVEDHOTIKAG UTIEP TAOV NHETEPOV RUAPTNHATOV Kol TV

10D Axod dyvonpdrev. Kal kata&inoov fpag evpelv xapv
EVMoV oov, T0D yevéaBa ool ebnpdadektov v Buoiav
NHAV Kal émoknvdoat t0 [Tvedpa Tfig Xdp1tog oov 16 dyabov
€0’ Mpac, Kal €mi T mpokeipeva S@pa TadTa, Kal €l mavia
TOV AaOV oov.

IEPEYZX (ékpdvwg)

AW T®V olKTIpH&V ToD povoyevodg 6ov
YioD, ped’ od edAoyntog £i, oLV 16 TMavayio
Kal ayoB® kol {womole oov [Mvevpaty, vOv Kai
Qel Kal €1¢ ToLG AiDVAC TOV AiOVOV.

XOPOX: Apnv.
AXITAXMOX KAI OMOAOI'TA
IEPEYX

Eipnvn naot.

XOPOZx: Kal 1@ mvevparti cov.

ATAKONOZX

Ayomnonpev dGAANAoLG, Tva €v Opovoiq
OHLOAOYNOWIEV.
XOPOX

[Matépa, Yiov kai aylov ITvedpa, Tpiada
OpHO0VC10V KOl XXWPLOTOV.
ATAKONOZX

Tag BVpac, tag Bupac: év copia
TIPOOYWEV.

the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
OFFERTORY PRAYER
Lord God Almighty, You alone are holy. You accept

the sacrifice of praise from those who call upon You with
their whole heart, even so, accept from us sinners our
supplication, and bring it to Your holy Altar of sacrifice.
Make us sufficient to offer You gifts and spiritual sacrifices
for our own misdeeds and those committed in ignorance by
the people. Deem us worthy to find grace in Your sight, that
our sacrifice may be well pleasing to You, and that the good
Spirit of Your grace may rest upon us and upon these gifts

presented and upon all Your people.

PRIEST (aloud)

Through the mercies of Your only-
begotten Son, with whom You are blessed, and
Your all-holy, good, and life-creating Spirit,
now and ever and to the ages of ages.

CHOIR: Amen.
KISS OF PEACE AND CREED
PRIEST

Peace be with all.

CHOIR: And with your spirit.

DEACON

Let us love one another, that with oneness
of mind we may confess:
CHOIR

Father, Son, and Holy Spirit: Trinity, one
in essence and undivided.
DEACON

The doors! The doors! In wisdom, let us be
attentive!
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AAOX
ZopPorov tiig ITiotewg

[Motevw €ig éva Oeov, IMMatépa
[Mavtokpatopa, mowntrv odpavod Kal Yig,
OpaTAV Te MAVIWV Kal dopatwv. Kal €ig éva
Kvpov 'Incodv Xp1otov, tov viov tod Ood
TOV HOVOYeVi], TOV €K To0 ITatpog yevvnBévia
TPO MAVIWV TOV ClOVOV: PRG €K PWTOG, B0V
GAnBwvov €k Beod &AnBvod, yevvnBevta
o0 monBévta, opoovatov 1@ Iatpi, 6’

00 & mavta &yéveto. Tov 8t fpdg Tovg
avBpamoug Kai S1a TNV NHETEPAV CROTNPiaV
KateABOVTA €K TGV 0DPAVAV Kal CapKOBEvVTa
¢k [Tvedpatog ayiov kal Mapiag thg ITapBévou
Kal évavlponmoavia. Ztavpwbévta te vIEp
Np&Vv €m IMovtiov ITiAatou kal maBdvta Kal
Tagévia. Kal avaotdvra Tf] Tpitn NEEPY, KOTA
106 I'pagag. Kat dveABovta eig TovG ovpavog
Kol kaBelopevov €k 8e€1dv 100 IMatpog. Kal
TIAALY €PXOHEVOV HET 8OENG, Kpival {GAVTOG
Kal Vekpoug, oD Thig PaotAsiag o0k EoTan TEAOC.
Kat €ig 10 TTvedpa 10 d&ylov, 10 Kopiov, 10
(womo1dv, 10 ¢k Tod TTatpog ékmopevodpEVoy,
10 ovLV [atpi kol YiG) CLPTPOCKLVOLHEVOV
Kal ovvdo&alopevov, T0 AaAfjoav S TV
npoent®v. Eig piav, ayiav, kaBoAwknyv Kai
arnootoAknyv 'ExkAnoiav. ‘OpoAoyd €v
Bantiopa gig Gpeov apaptidyv. [Ipoodokd
avdaotaotv vekp@dv. Kai (v 100 péAAovtog
ai®dvoc.

XOPOX: Apnv.

PEOPLE
The Creed

I believe in one God, Father Almighty,
Creator of heaven and earth, and of all things
visible and invisible. And in one Lord Jesus
Christ, the only-begotten Son of God, begotten
of the Father before all ages; Light of Light,
true God of true God, begotten, not created, of
one essence with the Father, through Whom
all things were made. Who for us men and for
our salvation came down from heaven and
was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin
Mary and became man. He was crucified
for us under Pontius Pilate, and suffered and
was buried; And He rose on the third day,
according to the Scriptures. He ascended into
heaven and is seated at the right hand of the
Father; And He will come again with glory to
judge the living and the dead. His kingdom
shall have no end. And in the Holy Spirit,
the Lord, the Creator of life, Who proceeds
from the Father, Who together with the Father
and the Son is worshiped and glorified, Who
spoke through the prophets. In one, holy,
catholic, and apostolic Church. I confess one
baptism for the forgiveness of sins. I look for
the resurrection of the dead, and the life of the

age to come.

CHOIR: Amen.
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H ATTA ANA®OPA
ATAKONOZX

ZTOHEV KOADG OTOEV HETX QOB0L*
TIPOCYWHEV TNV &ylav dvagopayv év gipnvn
TIPOCQEPELV.
XOPOX

"EAeov eipnvng, Buoiav aivéoewc,.

IEPEYX

H yapig tod Kupiov npav Tnood Xprotod
Kal 1 ayamnn tod ®eod kail [Tatpog Kat 1
Kowwvia tod ayiov IMvedpatog ein peta
TAVTI®V DHQV.
XOPOX

Kai peta tod mvebpatog oov.

IEPEYX

AV OX®HEV TAG KOPOLOG.
XOPOX

"Exopev npog tov Kopiov.
IEPEYX

Evxaplomompev 16 Kuplo.
XOPOX

"A&lov Kal dikoov.

IEPEYZX (yaunlopdvwe)

"A&lov Kai dikatov o¢ DpVelv, o€ eDAOYELY, o€ aivelv, ool
€0XAPLOTETV, G€ TIPOOKLVETV év mavTl TN Ti¢ deomoTeing
oov. I yap el @e0g AvEKPPAOTOG, AMEPIVONTOG, AOPATOG,
AKATAANTITOG, del OV, ®OAVTOG OV OV KAl O HIOVOYEVIIG GOV
Yiog kai 10 TTvedpd oov T Gylov. X0 €k o0 pr 6vtog €ig 10
givan fPAG TPIYOYES KOl TOPOTIEGOVTAG AVEGTNGOG TIOALY
Kol 00K QMEOTNG TTAVTA IOV, €m¢ NIEG €1 TOV 00PAVOV
aviyayeg kai v faciisiav oov éxapiow v péAAovoav.
Y1iép To0TmV AMAvInv eDXXPLOTODEV 001 KAl T6) HOVOYEVET
oov Yi® kai ¢ ITvedpati gou @ ayie: HEp MAVIWY,
ov fopev kal v 00K Tojiev, TV Pavep&v Kal dQavev
€VEPYEDIRV TGV €1g TILEG yeyevnHévwy. EdxaploTtodpév ot
Kol OTEP TG AIToupyiag TAOTNG, iV €K TV XELPAV POV

6é&aoBon katn&ilmong, Kaitol oot mapeoTKaal YIMASEC

HOLY ANAPHORA
DEACON

Let us stand aright! Let us stand in awe!
Let us be attentive, that we may present the
Holy Offering in peace.

CHOIR
A mercy of peace, a sacrifice of praise.

PRIEST

The grace of our Lord Jesus Christ, and the
love of God and Father, and the communion of
the Holy Spirit, be with you all.

CHOIR
And with your spirit.

PRIEST
Let us lift up our hearts.

CHOIR
We lift them up to the Lord.

PRIEST
Let us give thanks to the Lord.

CHOIR
It is proper and right.

PRIEST (in a low voice)

It is proper and right to hymn You, to bless You, to
praise You, to give thanks to You, and to worship You
in every place of Your dominion. For You, O God, are
ineffable, inconceivable, invisible, incomprehensible, existing
forever, forever the same, You and Your only-begotten Son
and Your Holy Spirit. You brought us out of nothing into
being, and when we had fallen away, You raised us up again.
You left nothing undone until you had led us up to heaven
and granted us Your kingdom, which is to come. For all
these things, we thank You and Your only-begotten Son and
Your Holy Spirit: for all things we know and do not know,
for blessings manifest and hidden that have been bestowed
on us. We thank You also for this Liturgy, which You have
deigned to receive from our hands, even though thousands of

archangels and tens of thousands of angels stand around You,
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apxayy€éAwv Kal Hupladeg ayyéAnv, T& XepouBeip kol &
Tepageip, ESantépuya, TOAVOHHATA, HETAPOLR, TTEPWOTA,
IEPEYX (ékpdvawg)

Tov émvikiov Dpvov &dovta, Bodvra,
KEKPAYOTO KOl AéyovTal.

XOPOX
‘Ayiog, Giylog, Gylrog, Koplog Zafanb

TATpNG 6 00pavog Kai 1) yij TG 80ENg cov.
‘Qoavva, €v toig DPIoTolg EDAOYNHEVOG O
€pxopevog €v ovopatt Kupiov. ‘Qoavva, 0 év
TO1¢ VYioTOLG.

IEPEYX (yauniopdvawg)

MeTa To0TeV Kol NHEG TV HoKapiav SUVAHE®Y,
Aéomota AGvOpwe, Podpev kai Aéyopey- éylog el Kol
TVay10¢, o0 Kai O povoyevig oov Yiog kai 10 ITvedpd aov
0 Gylov. ‘Aylog €l Kod Tavaylog Kol peyadonpeng 1y §6&a
00V B¢ TOV KOGHOV 00V 0UT®G NYANNoag, MoTe Tov Yiov
00U TOV povoyevi] dodval, tva Tdg 6 MOoTEDWY €ig XOTOV N
anoAvtat, GAA’ €xn {wnv aidviov. "Og¢ AV Kai Thoav TV
bmép HuGV oikovopiov mAnpooag Tf vukTi f apesdidoto,
pa&AAov &€ autov mapedidov LTEP TG TOD KOOHOL (TG,
AaBav &ptov év taig aylong adtod Kai dypdvtolg Koi
AUOUNTOLG XEPOiv, EDXAPLOTHONG KAl EDAOYNONG, GYLAOOC,
KAGoog, E6wke Toig Gylolg avTod pabntaic Kai AmoaToAoLG,
einoV
IEPEYZX (ékpdvawg)

Aa&Pete, payete: TOOTO PHOU €0TL TO TANA,
TO DMEP VHAV KADHEVOV €1 APETY APAPTIAV.

XOPOX: Apnv.
IEPEYZX (yaunlopivwe)

‘Opoiwg Kal 1O ToTNPLoV HETA TO Setmvijoal, Aéywv:
IEPEYZX (ékpovawg)

ITiete ¢€ adTOD MGvTEG TODTO £0TL TO Alpd
OV, TO THG KOVHg S1001KNG, TO LTIEP LUV Kal
TIOAA®V €KYUVOHEVOV €i¢ BQPEGTV XPAPTIDV.

XOPOX: Apnv.

the Cherubim and Seraphim, six-winged, many eyed, soaring
aloft upon their wings,
PRIEST (aloud)

Singing the triumphal hymn, exclaiming,
proclaiming, and saying...
CHOIR

Holy, holy, holy, Lord Sabaoth, heaven
and earth are filled with Your glory. Hosanna
in the highest. Blessed is He who comes in the

name of the Lord. Hosanna in the highest.

PRIEST (in a low voice)

Together with these blessed powers, benevolent Master,
we also exclaim and say: Holy are You and most holy, You
and Your only-begotten Son and Your Holy Spirit. Holy
are You and most holy, and sublime is Your glory. You so
loved Your world that You gave Your only-begotten Son
so that everyone who believes in Him should not perish, but
have eternal life. When He had come and fulfilled for our
sake the entire plan of salvation, on the night in which He
was delivered up, or rather when He delivered Himself up
for the life of the world, He took bread in His holy, pure,
and blameless hands, and, giving thanks and blessing, He
hallowed and broke it, and gave it to His holy disciples and

apostles, saying:
PRIEST (aloud)

Take, eat, this is my body, which is broken
for you for the remission of sins.

CHOIR: Amen.
PRIEST (in a low voice)

And likewise the cup after supper, saying:
PRIEST (aloud)

Drink of it, all of you; this is my blood of
the new covenant, which is shed for you and
for many for the remission of sins.

CHOIR: Amen.
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IEPEYZX (xauniopwvwg)

Mepvnpévot toivuv Tfig 0aTnpiov TG EVIOAT|g
Kol TIAVTOV TOV DTEP NGV YEYEVNHEVQV, TOD OTOLPOD,
10D TGOV, TG TPUHEPOL AVAOTACEWG, TG €1G OVPAVOLG
avapaoeng, Tig €k Se§1dv KabBédpag, Thg devtépag Kal
év6&ou néAv mapovaoiag,
IEPEYZX (¢kpdvwg)

Ta ol €K TV 0@V 00l TPOCPEPOLEV KATX
mavta Koi 510 mava.
XOPOX

Y& buvodpev, o€ ebAoyodpev, ool
evyaplotobpev, Kopie, kai deopeba oov, 6
Beo0¢ NHAV.

IEPEYZX (yapnAopovwg)

"ETL TPOCGQEPONEV GOL TV AOYIKNV TAOTNV Kol
avaipoktov Aatpeiav Kol mapakaAodpév o Kal 6eopeba kal
iketevopev: Katanepyov 1o TTvebpd cou T0 Gylov €@’ Tpdg

Kol i & ipokeipeva Sdpa TadTa.

ATAKONOZX (yapnAopwvag)
EvAoynoov, §éomnota, OV Gylov "ApTtov.

IEPEYZX (yaunAopivwg)

Keai moinoov tov pev Aptov todtov Tipiov Zdpa tod
Xplotod oov.

ATAKONOZX (xapnAopwvag)

Apnv.

EdAGynoov, 6éomota, T0 Gylov moTiiplov.

IEPEYZX (yaunAopovwg)

To 8¢ év 16 motpie T00TE Tipov Alpa Tod Xpiotod
oov.

ATAKONOZX (yaunAopwvag)

Apnv.

EvAoynoov, §éomota, Gpeotepa T Gyla.

IEPEYZX (yapnAopovwg)
MetaBoiav 16 [vedpati cov ¢ aylw.

ATAKONOZX. (xapunAopwvawg)
Apnv. Apnv. Apny.

IEPEYZX (yaunAopdvwg)
“Qote yevéaBon toig petahapfavovoy gig vijynv

Yuxie, €l Gpeaty GpapTI®V, €ig Kowvwviav Tod dylov

PRIEST (in a low voice)

Remembering, therefore, this saving commandment and
everything that was done for our sake: the Cross, the tomb,
the Resurrection on the third day, the ascent into the heavens,

the seating at the right hand, and the glorious coming again,

PRIEST (aloud)

Your own of Your own we offer to You, in
all and for all.

CHOIR
We praise You. We bless You. We give
thanks to You, O Lord; and we pray to You,

our God.

PRIEST (in a low voice)

Once again we offer to You this spiritual worship
without the shedding of blood, and we beseech and pray and
entreat You: Send down Your Holy Spirit upon us and upon

the gifts here presented,

DEACON (in a low voice)
Bless, Master, the Holy Bread.

PRIEST (in a low voice)
And make this Bread the precious Body of Your Christ.

DEACON (in a low voice)
Amen.

Bless, Master, the holy Cup.

PRIEST (in a low voice)
And that which is in this Cup, the precious Blood of
Your Christ.

DEACON (in a low voice)
Amen.

Bless, Master, both the Holy Gifts.

PRIEST (in a low voice)
Changing them by Your Holy Spirit.

DEACON (in a low voice)
Amen. Amen. Amen.

PRIEST (in a low voice)
So that they may be for those who partake of them for
vigilance of soul, remission of sins, communion of Your
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oov ITvedparog, €l faciAeing ovpavAV AT POHQ, €ig
noppnoiav v npog o€, pn €ig kpipa 1 €ig katakpipa. "ETt
TIPOCPEPOLEV GOL TNV AOYIKTV TXUTNV AxTpeiav OTEP TRV €v
THOTEL AVATIVORPEVAOV TIPOTIATOPWY, TIHTEPWV, TIATPLAPY DV,
TIPOPT|TAV, ATOGTOAWV, KNPUK®V, EDAYYEAIOTAV, HAPTUPGYV,
OpOAOYNTGV, EYKPATELTOV Kal TTAVTOG IVEDHATOG S1KaioL €v

THOTEL TETEAELWHEVOU.

IEPEYX (ékgcvac)
"E&apétmg g mavayiag, dypavtov,
vTEpeLAOYNEVNC, €VOOE0V, SeaToivng TIHGV

Beotokov Kal aemapBevov Mapiag.

XOPOX
“Ypvog €ig trjv @otoKov.

"A&10v €0V (¢ GANOBQC pakapiley
o€ NV Oe0TOKOV, TNV KELHAKAPLOTOV KOl
TAVOHOUNTOV Kol PnTépa 1o Oeod fudv. Tnv
THIOTEPAV TOV Xepoufeip Kal évio&otépav
AOLYKPITOG TV ZePAQEI, TNV &S1BOp®G
Beov Aoyov tekoboav, TNV Oviwg Oeotdkov,
0& HEYOAUVOLIEV.

IEPEYZX (yaunlopdvwe)

Tod ayiov Toavvou, mpogrtov, Tpodpopov Kal
Boammiotod: TV dyiwv évi0EnVy Kai TaveLENHOV AMOOTOAWV:
[tod &yiov (8€ivog), ob Kol TV pvApuny émrtehodpev] kai
TAVT@Y 00V TRV ayiwv, GV Toig ikeoiog éniokeyon fpég, O
Oeo¢. Kai pvinodntt maviev v KEKOUNPEVOV €N’ EATIIO
AvaoTaoeng (wiig alnviov (pvnpovedel éviadba OvopaoTi
Kod vV BovAeTan TeEBVEGTOV) Kai Gvamaucov adTong, H1ov
€mMOoKOTEL TO MG TOoD TPOCOMOL ov. "ETt mapakaAoDpév
oe: pvnobnry, Kopie, ndong émokorniig 0pBoddwv, T@dv
opBotopodviwy Tov Adyov Tiig 0T dAnbeiag, mavtog tod
npeofutepiov, Tig €v XploTt@ S1oKoving Kal TavTog iepaTikod
téypatog. "ETt Tpoo@époliév oot TV AOYIKTV TadTnV
Aatpeiav Omep Tiig oikovpévng VIEP THG ayiag, KaBOAKIG
Kai anootoAkig ExkAnoiag Unép v év ayveig Kol oepvii
TOATELY S10yOVI®V: DITEP TAV MOTOTATWV Kol GLAOXPLOT®V
NHAV BaciAéwv, Tavtog 10D maAatiov kol Tod oTpatonédou
avT@V. Adg avToig, Kopie, eipnvikov 10 faciielov, va kai
T|HETG €v TH] oAV a0T@V fipepov Kal javyov Piov Sibywpev
év maon evoefela Kal oepVOTNTL

Holy Spirit, fullness of the kingdom of Heaven, boldness
before You, not for judgment or condemnation. Again, we
offer You this spiritual worship for those who have reposed
in the faith: forefathers, fathers, patriarchs, prophets, apostles,
preachers, evangelists, martyrs, confessors, ascetics, and for
every righteous spirit made perfect in faith,

PRIEST (aloud)

Especially for our most holy, pure, blessed,
and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary.

CHOIR
Hymn to the Theotokos.

It is truly right to bless you, Theotokos,
ever blessed, most pure, and Mother of our
God. More honorable than the Cherubim,
and beyond compare more glorious than the
Seraphim, without corruption you gave birth
to God the Logos. We magnify you, the true
Theotokos.

PRIEST (in a low voice)

For Saint John the Prophet, Forerunner, and Baptist;
for the holy, glorious, and most praiseworthy apostles; for
Saint(s) (name), whose memory we celebrate; and for all
Your saints, through whose supplications, visit us, O God.
And remember all who have fallen asleep in the hope of the
resurrection to life eternal (here the Priest commemorates
by name those departed whom he wishes). Grant them rest,
where the light of Your countenance keeps watch. Again we
beseech You, Lord, remember all Orthodox bishops who
rightly teach the word of Your truth, the presbyterate, the
diaconate in Christ, and every priestly order. Again we offer
You this spiritual worship for the whole world, for the holy,
catholic, and apostolic Church, and for those living pure and
reverent lives. For civil authorities and our armed forces,
grant that they may govern in peace, Lord, so that in their
tranquility we, too, may live calm and serene lives, in all

piety and virtue.
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IEPEYX (ékpodvawg)

'Ev npwtoig pvrjont, Kopie, tod
Apyxlemokomnov U@V (6€ivog), v xaploat
Taig ayiong oov ‘ExkAnoiong év eiprvn,
ooV, EVTIHOV, LY, HOKPOTHEPEDOVTH Kal
opBotopodvta TOV Adyov Ti¢ ot dAnBeiag.

XOPOZ: Kipig, éAénoov.

ATAKONOX
Kai v #Kaotog Kot Stvotav £xel Kol
TAVI®V KOl TXO®V.

XOPOZX: Kupie, éAéncov.

IEPEYZX (yaunlopovwe)

Mvnobnu, Kopte, thg Ayiag cov Meyaing ExkAnoiog
KaovotavtivounoAewg, tig Tepdg nudv Apylemaokoniic,

[kai tiig Ayiag MntpondAeng TadNG,] TG MOAewg (1 TG
aylag povAg) TadTnG, £V ) TAPOIKODEY Kol IRONG TOAEGG
Kol XOpog Kai T@dV ToTel 0iKoLVTaV v avtals. Mvnaofnt,
Kopte, mAeovVImv, 0801TOPOLVI®Y, VOGOUVI®V, KAHVOVI®V,
alYHOADTOV Kal TG owtnpiag adtdv. Mvnobnt, Kipie, tov
KOPTIOQOPOLVI®V KAl KAAALEPYOUVI®V €V TAIG Aylaig 6ov
"EXKANoiong Kol LePVNHEVOV TRV TEVITOV: KOl €Tl IRVTOG
NRGG TO €AEN oL EEAMAOTEIAOV.

IEPEYX (ékpdvawg)

Kati 80¢g fjpiv év évi otopatt Kai P
Kapdig So&adev Kai AVUPVETV TO TIAVTIHOV Kad
peyaAomnpeneg Gvopd oov, tod ITatpog kai Tod
YioD kai tod ayiov ITvedpatog, vOv kal del Kal
€l¢ TOLG aidVOC TAOV KiVOV.

XOPOX: Apnv.
IEPEYX

Kal éoton T éAén 1od peydAov Oeod kal
owTHpog MUV 'Inood Xpl1otod peETH TAVIOV
VHGV.

XOPOX
Kal peta tod mvebatog oov.

PRIEST (aloud)

Among the first remember, Lord, our
Archbishop (name); grant him to Your holy
churches in peace, safety, honor, and health,
unto length of days, rightly teaching the word
of Your truth.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
And remember those whom each one of us
has in mind, and all the people.

CHOIR: Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)

Remember, Lord, Your Holy Great Church of
Constantinople, our Sacred Archdiocese, [this Holy
Metropolis], this city in which we live, and every city and
land, and the faithful who live in them. Remember, Lord,
those who travel by land, sea, and air; the sick; the suffering;
the captives; and their salvation. Remember those who bear
fruit and do good works in Your holy churches and those
who are mindful of the poor, and upon us all send forth Your

mercies.

PRIEST (aloud)

And grant that with one voice and one
heart we may glorify and praise Your most
honorable and majestic name, of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR: Amen.

PRIEST
And the mercies of our great God and
Savior, Jesus Christ, be with you all.

CHOIR
And with your spirit.
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H KYPIAKH ITPOZEYXH
ATAKONOZX

[Tavtov TV aylov pvnpovedoavTeg, €Tt
Kal €11 év eiprvn 100 Kupiov enbdpev.
XOPOx: Kupig, éAéncov.
ATAKONOZX

YTep 1@V pookKoploBévimy Kal
aylaofévimv Tipiov dapav, T0d Kupiov
oenbdpev.
XOPOx: Kipig, éAéncov.
ATAKONOZX

‘Onwg 6 EIAGVBpwTog O0g UGV
0 poodedapevog avTa €ig TO Gylov
Kol DTIEPOVPAVIOV KOl VOEPOV aOTOD
Buotlaotplov €ig 00PNV EDWOING TVELHATIKIG
avTikatamépyn nuiv v deiav xapv Kat v
dwpeav tod aylov Ivedpatog, denbdpeyv.

XOPOZ: Kupig, éAénoov.

(Ta ITAnpwTika, AexBévia kal mpotepov, OpOaS
napadeimoviar ovvrjfwg orjpepov.)
ATAKONOZX

Ynep 100 puobijvon fipag amno maong
OAlYewg, Opyig, KivdLvou Kal dvaykng, Tod
Kupiov 6enbBdpev.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.
ATAKONOZX

Avtidafod, odaoov, éAenoov Kal
Slx@OAa&ov Mpag, 6 Bedc, T of] XapLTL.
XOPOZ: Kipie, éAénoov.
ATAKONOZX

Tnv fuépav ndoav TeAeiav, ayiav,
elpnviknv Kal avapaptntov napa 100 Kupiov
aitnowpeda.

XOPOZX: IMapdoyov, Kopie.

THE LORD’S PRAYER
DEACON

Having commemorated all the saints, again
and again, in peace, let us pray to the Lord.
CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
For the precious Gifts here presented and
consecrated, let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

That our benevolent God, having accepted
them at His holy and celestial and mystical
altar as an offering of spiritual fragrance, may
in return send down upon us the divine grace
and the gift of the Holy Spirit, let us pray.

CHOIR: Lord, have mercy.

(The rest of this litany, which was previously said

above, is nowadays usually and correctly omitted.)

DEACON
For our deliverance from all affliction,

wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
That the whole day may be perfect, holy,
peaceful, and sinless, let us ask the Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.

Powered by Digital Chant Stand: A National Ministry of the Greek Orthodox Archdiocese of America 25



Ocia Aetrtovpyia Tf) Kuproxki g 201 ¢ Zentepfpiov

ATAKONOZX

"AyyeAov €iprvng, moTtov 66nyov, OAAKA
TOV PUXAOV KAl TOV COPATOV HHAV TTHpa TOD
Kupiov aitnoopeba.
XOPOZx: [Mapdoyov, Kopie.
ATAKONOZX

ZOYYVOUNV Kal Qeoty TV GUAPTIAV Kal
TOV TANPPEANHATOV NHGVY Tiapd oD Kupiov
aitnowpeba.
XOPOZx: [Mapaoyov, Kopie.
ATAKONOZX

Ta KaAd Kal oLpEEPOVTA TATG Yruyaig
NH®V Kal gipnvny 16 KOoHe napa tod Kupiov
aitnowpeba.
XOPOZ: IMapaoyov, Kopie.
ATAKONOZX

Tov vrdéAoov ¥povov TG (oG THAV
v elprvn Kal petavoig EKTeAécat Tapa ToD
Kupiov aitnompeda.
XOPOX: IMapdoyov, Kopie.
ATAKONOZX

XploTiava T TEAN TG (oG AV,
avaduva, dvenaioyvvta, eipnvika Kol KaAnv
amoAoyiav v émi 100 @ofepod Pripatog Tod
Xpilotod aitnoopeda.

XOPOZ: [Mapdoyov, Kopie.

ATAKONOZX

Trv évotnta tfg moTew Kal v
Kowvwviav 100 ayiov ITvedpatog aitnodpevot,
€aVTOLG Kol GAAIA0LG Kal tioav TNV (wnV
NGV XploTd 10 Oed mapabopeda.
XOPOZX: Xoi, Kopte.
IEPEYX (yauniopdvawg)

Yoi napokotatifépeda Ty {wnv nuev Gnacav Kai Ty

EAmiSa, Aéomota MIAGVOpwTE, Kol apoakaAoDpEV o€ Kol

DEACON
For an angel of peace, a faithful guide, a

guardian of our souls and bodies, let us ask the
Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON
For pardon and remission of our sins and
transgressions, let us ask the Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON
For that which is good and beneficial for

our souls, and for peace for the world, let us
ask the Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON
That we may complete the remaining time

of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON

And let us ask for a Christian end to our
life, peaceful, without shame and suffering,
and for a good defense before the awesome
judgment seat of Christ.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON

Having asked for the unity of the faith and
for the communion of the Holy Spirit, let us
commend ourselves and one another and our
whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.
PRIEST (in a low voice)

We entrust to You, benevolent Master, our whole life
and hope, and we beseech, pray, and implore You: Grant
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Sedpeba kai iketevopev: Kata&lwaov MHpuaG peTaAaPelv T@dV
EMOLPAVIOV 0OV Kal PPIKTAV HLOTNPleV TALTNG THG lepdg Kal
TIVEVHOTIKTG TPaTE(NG LeTh KaBapod auveldotog, €ig Gpeaty
ApOpPTIAV, €iG OLYXOPNOV TANHHEANHAT®Y, €1¢ [TvebpaTog
ayiov Kowwviav, €ig faotAeiag odpav@dy KAnpovopiay, ig

noppnoiav v npog o€, ) €ig Kpipa f €ig KatakpLa.
IEPEYX (ékpdvawg)

Kal kata&ionoov nuag, Aé¢omota, HETH
nappnoiag, dkatakpitwg TOApay émkaielobo
o€ Tov émovpaviov Oeov Iatepa Kai Agyev:
AAOX

‘H Kvprakn IIpoceoyn

[Tatep UGV 6 v Tolg 0vpavoig, GylodNT®
10 Ovopa oov. 'EABET® 1} BaotAeia cov.
evnOnte 10 BEANPG 0oL, MG €V oLPAVE Kal
émi Thg yf¢. Tov dptov P&V tov €movotov 60¢
NHv onpepov. Kai &eeg piv 1o 0pelAnpota
NHAV, ©¢ Kal NUELG dpiepev TOIG OQPEINETAIG
NU&v. Kat pr eioevéykng npag eig meypaopov,
GAAa pOoon Npag amo tod movnpod.

IEPEYX

‘Ot 0od oy 1) faotAsia Kai 1} Suvapig
Kai 1] 60&a 100 IMatpog kai tod Yiod Kai Tod
aylov Ivevpatog, vOv Kail del Kal €ig ToLg
aidVOC TAOV KidVOV.

XOPOX: Apnv.
KEDAAOKAIZIA
IEPEYX

Eipnjvn naot.

XOPOX: Kal 1@ vevpati cov.
ATAKONOZXZ

Tag ke@aAag PGV 16 Kuplo KAIvopey.
XOPOZX: Xoi, Kopie.

IEPEYZX (yaunlopovwe)

EvOyxaplotobpév oot, Baathed dopate, O Ti] QUETPNTR

00V SUVAEL TX TTAVTA SNHIOVPYNOAG Kail TG TTANBeL TOD

us to partake of Your heavenly and awesome sacraments
from this sacred and spiritual table with a clear conscience
for the remission of sins, the forgiveness of transgressions,
the communion of the Holy Spirit, the inheritance of the
kingdom of Heaven, and boldness before You, not unto

judgment or condemnation.

PRIEST (aloud)

And grant us, Master, with boldness and
without condemnation, to dare call You, the
heavenly God, Father, and to say:

PEOPLE
The Lord’s Prayer

Our Father, who art in heaven, hallowed
be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done, on earth as it is in heaven. Give us
this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass
against us. And lead us not into temptation, but

deliver us from evil.

PRIEST

For Thine is the kingdom and the power
and the glory, of the Father and the Son and the
Holy Spirit, now and ever and to ages of ages.

CHOIR: Amen.
BOWING OF HEADS

PRIEST

Peace be with all.
CHOIR: And with your spirit.
DEACON

Let us bow our heads to the Lord.
CHOIR: To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
We give thanks to You, invisible King, who by Your

boundless power fashioned the universe, and in the multitude
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gA\éoug 0oL £€ 0DK BVTWV £ig TO Elvan T TAVTX TAPAYOYGV.
AV1066, Aéomota, obpavobev Embe Ml ToLG DIOKEKAIKOTAG
001 TG EVTAV KEPAAAG: 0V Yyap EKAtvay oapki Kal aipartt,
AKX 0ol 6 QoPepd Bed. LU 00V, AEOTIOTA, TX TIPOKELPEVX
nao v ig ayabov éSopdAiooy Katd Ty EKAoToU

iSiav xpeiav: 1oig mMAéoval oLPTAELOOV: TOIG O6oITopolbat
oLVOSELOOV: TOVG VOoOoDVTAG faoat, O IXTpdg TAOV Yrux®dV Kol
TOV COPRTOV HAV.

IEPEYX (ékpdvawg)

Xapitt Kai oiktippoig kai eriavBpomia tod
povoyevodg cov YioD, ped’ ob eDAoOyNTOG €l,
oLV TQ Tavayie Kai ayadd kal (womold cov
[Mvedpaty, VOV Kol el Kal €1g TOLG aidvag TV
oaldvav.

XOPOX: Apnv.

YWYQEIY - MEAIZMOZX - ENQXIY - METAAHWYIX

IEPEYZX (yaunlopovwe)

Ipoayeg Koupie 'Inood Xploté, 6 @edg fpdyv, € ayiov
KaTolknnpiov oov Kai and Bpovov 66&n¢ ti¢ faoctAeiag cov
Kol €ADE €ig TO ayidoo pdc, 6 dve 1@ Iatpl cuykadnpevog
kai O8e IV dopaTmg cLVAOV: Kai kataginoov Tfj kpatond
00U XeIpl pHeTadodval NPV 10D &ypaviou ZOHATOG 0oL Kal

10D Tipiov Afpatog kat 8t eV mavtl 1@ Aad.

ATAKONOZX
[Tpooywpev.
IEPEYX
Ta Gy toig Gyiog.
XO0POX
Eig &y1og, £ig KOprog, 'Tnoodg Xprotdg, £ig
50&av Oeod IMatpog. Apnv.

NAOX
EYXAI ITPO THX GEIAYX KOINQNIAX

Motedw, Kopte, kai 6poroyd, 6t oL &l o
Xp1o10¢, 0 Yi0g 100 Oeod 100 {BdvTog, 0 EABmV

€lg TOV KOOHOV GpOpTO@AOLG oGaal, OV TPATOG

of Your mercy brought all things from nothing into being.
Look down from heaven, O Master, upon those who have
bowed their heads before You, for they have not bowed
before flesh and blood, but before You, the awesome God.
Therefore, O Master, make smooth and beneficial for us all,
whatever lies ahead, according to the need of each: Sail with
those who sail, travel with those who travel, heal the sick,

Physician of our souls and bodies.

PRIEST (aloud)

Through the grace, compassion, and love
for humankind of Your only-begotten Son,
with whom You are blessed, and Your all-holy,
good, and life-creating Spirit, now and ever
and to the ages of ages.

CHOIR: Amen.

ELEVATION — FRACTION — UNION — COMMUNION
PRIEST (in a low voice)

Hearken, O Lord Jesus Christ our God, from Your
holy dwelling place and from the throne of glory of Your
kingdom, and come to sanctify us, You who are enthroned
with the Father on high and are present among us invisibly
here. And with Your mighty hand, grant Communion of Your
most pure Body and precious Blood to us, and through us to
all the people.

DEACON

Let us be attentive.

PRIEST

The Holy Gifts for the holy people of God.
CHOIR

One is Holy, one is Lord, Jesus Christ, to
the glory of God the Father. Amen.

PEOPLE
PRAYERS OF HOLY COMMUNION

The prayers before Holy Communion are for personal

devotion and preparation.
I believe and confess, Lord, that You are

truly the Christ, the Son of the living God, who

came into the world to save sinners, of whom
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el éyw. "Ent motevw 0Tt TodTO a0To €0TL TO
aypaviov XAPUG 0oL Kal ToDTO a0TO €0TL TO
Tipov Alpd cov. Aéopon 00V 0ov: EAENCOV
HE KOl GLYXOPTOOV HOL T TTHPATITOHXTA [0V,
TO €KOVO1A KAl T& GKOVO1A, T €V AOY®, TK &V
EPYw, T €V yVOOoEeL Kal ayvoiq, Kai aSlwoov
HE AKOTAKPITOG HETAOXETY TV AYPAVI®V GOV
pHuoNpiwy €ig dpeotv GpapTIAY Kal €ig (wnv
alcoviov. Apnv.

'I600 Badilw mpog Belav Kowvaviav: *
TAQOTOUPYE, PN QAEENG HE TH| peTovoiq: * hp
YOp OIGpyelg ToVg dvagioug AEyov: * GAN’ o0V
K&Bapov €k maong pe KNATS0G.

Tod deimvou cov T0D HLOTIKOD OT|HEPOV,
Yie Oeod, Kovavov pe TapaAafe: o pn
YOp T01¢ €x0p0oig cov TO pHLOTHPLOV EIMK, OV
QiIANpaG ool dwow, kaBamep 0 Tovdag GAN GG
0 Anotg 6poAoy®d oot Mvobnti pov Kopie,

otav €ABng év 1f] BaotAeia cov.

@=ovpyov Alpa @pifov, &vBpwrne, PAENwV:
* GvBpaé yap €oTt Tovg dva&iovg AEywv: *
BeoD 10 LAdp Kal Beol pe kal Tpéget * Beol 10

nvedpa, TOV 8¢ VoDV TpéQel EEVRC.

"EBeA&ag moBm pe, XploTé, Kai NAAoimoag
16 Belw oov EpwTl, GAAX KaTa@Ae&ov Tupl
GOAe TOG Gpaptiag pov, Kol £pmAnodijvon
TG év ool TpLET|g Kata&inaoov, tva Tag Vo

OKIPTAV HEYOAUV®, GyabE, Tapovaiag ov.

'Ev taig Aapumpd ol TV ayiwv 6ov a¢

eloeAevoopan 6 Gva&log; €av yap TOAPNO®

I am the first. I also believe that this is truly
Your pure Body and that this is truly Your
precious Blood. Therefore, I pray to You, have
mercy on me and forgive my transgressions,
voluntary and involuntary, in word and deed,
in knowledge or in ignorance. And make me
worthy, without condemnation, to partake of
Your pure sacrament for the remission of sins

and for eternal life. Amen.

As I am about to receive holy communion,
* O Maker, I pray You not burn me partaking,
* since You are fire consuming the unworthy, *

but rather purge me of any defilement.

Receive me, today, O Son of God, as a
partaker of Your mystical Supper. I will not
reveal Your mystery to Your enemies, nor will
I give You a kiss, as did Judas. But like the
Robber I confess to You. Remember me, O

Lord, when You come in Your kingdom.

Seeing the deifying Blood, O human,
shudder, * for it is a live coal that burns the
unworthy. * The Body of God both deifies my
spirit * and feeds my mind in extraordinary

manner.

You have enraptured me, O Christ, * with
Your longing and transformed me with love
divine. * I pray, completely consume * with
immaterial fire all my sins. * And count me
worthy to be filled * fully with the delight
in You, * that I may magnify * both Your
Comings, O good Master, exultantly.

How shall I enter into the splendor of Your

saints since I am unworthy? For if I dare to
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oLVELTEADETY €i¢ TOV VOUP®VA, O XITOV [E
EAEyxel, OTL 00K €0TL TOD YAHOVL, Kal SE0H10G
ekParobpon VIO TGV dyyéAwv. Kabapioov,
Kbpig, tov pumov tfig Yuyig Hov Kol 0OV e

WG PLIAGVOpTOG.

Agomota eiAavBpwme, Kopie 'Incod
XploTe, 6 B¢ pov, pn eig KPIPA Hot yEVOLTo
T Gyl TadTor Sicx 1O Gvagiov eivai pe, dAN’ €ig
K&Bapotv Kal aylaopov Puxiig Te Kal COHATOG
Kal €ig appapadva thg peAlovong (wiig Kal
Baoeiag. 'Epol ¢ 10 mpookoAAdoBot 1@ Oed
ayaBov éott tiBeoBon €v 16 Kupie v éAmida

TG 0COTNPIAG HOv.

Tod deimvou oov T00 PLOTIKOD OT|HEPOV,
Yie @00, KOvwVOov pe mapaAafe: o pn
YOp 101G €x0poig cov TO HuoTiploV €NK, OV
QIANp& ool dwow, kabamep 6 Tovdag GAN GG
0 AnoTng o6poAoy®d oot Mvriobnti pov Kopie,
otav EAOng €v T Paotieia cov.
XOPOX
Kowovikov. PaApog 148.
Aivette 1ov Koplov €k TV ovpavav.
AAnAovia.
Kal 10 €€Rg-
Kowovikov. Paipog 111.
Eig pvnuoovvov aicoviov €oton 6ikoog.
AAnAovia.
ATAKONOZX
Meta pofouv Oeod, mioTew Kol &yanng
TPOoENDeTE.

O Tepeig aipet Gmo TV xeipdv 100 Atakdévov 10 dylov

TOTPLOV Kal UETASISWOLV EVI EKXOTW TV TPOTEABOVTY

enter the wedding hall along with them, my
garment will betray me, for it is not fit for the
wedding; and then I shall be bound and cast out
by the Angels. I pray You to wash away the
stains on my soul, and save me, O benevolent
Lord.

Benevolent Master, Lord Jesus Christ,
my God, let not these Holy Gifts be to my
judgment because I am unworthy, but rather
for the purification and sanctification of both
soul and body and the pledge of the life and
kingdom to come. It is good for me to cleave
unto God and to place in Him the hope of my

salvation.

Receive me, today, O Son of God, as a
partaker of Your mystical Supper. I will not
reveal Your mystery to Your enemies, nor will
I give You a kiss, as did Judas. But like the
Robber I confess to You. Remember me, O
Lord, when You come in Your kingdom.
CHOIR

Communion Hymn. Psalm 148.

Praise the Lord from the heavens. Alleluia.
[SAAS]

and the following:

Communion Hymn. Psalm 111/112.

The righteous will be remembered for ever.
Alleluia. rsvi
DEACON

With the fear of God, faith, and love, draw
near.
The people come up to receive Holy Communion. The

Priest receives the holy chalice from the hands of the Deacon

and begins communing the people, saying to each one: The
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81 g AaBiSog Aéywv- EQpa kai Al Xplotod, i dpeaty

auapTidVv Kal €ig {wnv aiwviov.
IEPEYX

Y00V, 0 ®ed¢, TOV AQOV GOV Kol
€OAGYNOOV TNV KAnpovopiav cov.

XOPOX
“Ypvog peta v 0. Kowoviav.

"Hyog B’.

Eidopev 10 @&¢ 10 dAnBvov, EAaPopev
[Tvedpa émovpaviov, ebpopev TioTy GANOT,
adaipetov Tprdda pookuvodvteg: abTn yap
NHAG Eowagv.

ATAKONOZX (yauniopwvawg)

“Yywoov, §éomota.

IEPEYZX (yaunlopivwe)

YPabnt éni tovg obpavoig, 6 Oedg, Kal €mi ndoav TV
yiiv 1] 66&a oov. (3)

EdAoyntog 6 @edg 1pudv.
IEPEYZX (ékpodvwg)

ITavtote, VOV Kal GEl Kal €1¢ TOLC AiDVOG
TOV aldVV.
XOPOX: Apnv.

EYXAPIZTIA

ATAKONOZX

‘OpBoi- petarafovieg 1dv Beinv, ayinv,
aypavtav, dbavatwv, énovpaviov Kal
(wOomo1RV, PPIKTAV ToD Xp1oTod HuoTnpiny,
a&lag edxaproTonpey 16 Kupio.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.
ATAKONOZX

Avtihafod, adoov, éAénoov Kal
Slx@OAa&ov Mpag, 6 Bedc, T of XapLTL
XOPOx: Kupig, éAéncov.
ATAKONOZX

Tnv fuépav nioav, teAeiav, ayiav,
EPNVIKTV KAl AVapapTNTOV aiTnoapEVoL,

Body and Blood of Christ, for the remission of sins and life
eternal.

PRIEST
Save, O God, Your people, and bless Your
inheritance.

CHOIR
Hymn after Holy Communion.
Mode 2.

We have seen the true light; we have
received the heavenly Spirit; we have found the
true faith, worshiping the undivided Trinity, for
the Trinity has saved us.

DEACON (in a low voice)
Exalt, Master.

PRIEST (in a low voice)

Be exalted, O God, above the heavens, and let Your
glory be over all the earth. (3)

Blessed is our God.
PRIEST (aloud)

Always, now and ever and to the ages of
ages.
CHOIR: Amen.

THANKSGIVING

DEACON

Arise! Having partaken of the divine, holy,
pure, immortal, heavenly, life-creating, and

awesome Mysteries of Christ, let us worthily
give thanks to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.
CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
Having prayed for a perfect, holy,
peaceful, and sinless day, let us commend
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€aVTOLG Kol GAATIA0LG Kal tioav TRV (wnV
NUEAV XploTd 10 Oed napabopeda.

XOPOZX: Xoi, Kopte.

IEPEYZX (yaunlopdvwe)
EYXH META TO METAAABEIN ITANTAX

EvOyxapiotobpév oot, Aéonota gaavBpwre, evepyéta
TGOV Pouyx®dv MUV, 6TL Kai Tf] mapovon NHéEpa Kat§inoag
T|HOG TAV €novpavioy oov Kal &Bavitwv puotnpiwy.
‘OpBotopnoov Hu&Vv v 6606v: otpréov UG év 1 eopae
00U TOUG TAVTAG POVPNCOV NHAV TNV (RNV: Ao@AAIoon
NEGV Ta Safnpota, edxaig kal ikeaiong Tfig €véo§ou
®eoToKOoL Kal detmapBévouv Mapiag kol maviwy TéV aylmv
oou.

IEPEYZX (ékpodvawg)

‘011 0V €l 0 AYLAoHOG UGV, Kl ool TV
d0&av avamepnopev, 1@ IMatpl kol 1@ Yie kai
16 ayie [TvedpaTty, vOV Kal del Kal €ig Tovg
aidVOC TOV KiOVOV.

XOPOXZ: Apnv.
ATIOAYZEIZE
IEPEYX

‘Ev eiprvn) tpoéABwpev.
AIAKONOX

Tob Kupiov denbdpev.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.

IEPEYX
EYXH OIMIE®AMBQNOL

‘O ebAoy®V TOLG EDAOYODVTAG OF,
Kipig, kal aylalwv toug €mi ool menolfotag,
0®COV TOV AQOV 00U KOl EDAOYNCOV THV
kAnpovopiav cov. To mAnpopa tg 'ExkAnoiag
00V EVAKEOV: Aylaoov TOLG AYATAVTOG
TV €0MPEMELaV TOD 0TKOL GOV OL AVTOVG
avtidoéaoov i) Belkf] oov Suvapel kal
U éyKotaAinmg 1fpdg Tovg EAmidovTag €mt
o¢. Eiprivnv 1® k6o oov dopnoat, Toig
"ExkAnoioig oov, 1oig iepedot, 101g faciAedoty
NH®V, TG OTPAT KAl MAVTL TQ Aad cov- 0Tt

ourselves and one another and our whole life to
Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER AFTER EVERYONE COMMUNES

We give thanks to You, benevolent Master, benefactor
of our souls, that even on this very day You have made us
worthy of Your heavenly and immortal sacraments. Make
straight our path, fortify us in Your fear, guard our life, make
secure our steps, through the prayers and supplications of
the glorious Theotokos and ever virgin Mary and of all Your
saints.

PRIEST (aloud)

For You are our sanctification, and to You
we offer up glory, to the Father and the Son
and the Holy Spirit, now and ever and to the
ages of ages.

CHOIR: Amen.

DISMISSAL
PRIEST
Let us go forth in peace.

DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

PRIEST
AMBO PRAYER

O Lord, who blesses those who bless
You and sanctifies those who put their trust
in You, save Your people and bless Your
inheritance. Protect the whole body of Your
Church. Sanctify those who love the beauty of
Your house. Glorify them in return by Your
divine power, and forsake us not who have set
our hope in You. Grant peace to Your world,
to Your churches, to the clergy, to our civic
leaders, to the armed forces, and to all Your
people. For every good and perfect gift is from
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naca 6601¢ &yadn kKai v dwpnpa TEAELOV
avwbév o, Katafaivov ék 0od tod ITatpog
TOV POTOV- Kal ool TV §6&av Kal edaploTiav
Kal TIPOOKLVN OV GVATEUTIOpEV, TG TTatpl Kal
6 Yi® Kal 1@ ayie [Tvedpoaty, vOv Kai el Kal
€l¢ ToLG aidVOC TOV KiVOV.

XOPOX: Apnv.

Ein 10 6vopa Kupiov edAoynpévov amo
100 VOV Kol €wg 10D aidvog. (3)

EYXH EN TQ LYETEIAAI TA ATIA
IEPEYZX (xauniopwvwg)

To mMAppa ToD VOpOL Kai TGV TTPoENTEY a0TOG
VTAPXWYV, XPloTE 0 Be0C AV, O TTANPOCAG TRTAV THV
TIATPIKTV OiKOVOpiav, TANP@OOV Xapag Kol eDPPOOHVIG TAG
Kapdilag UV MavToTe, VOV Kal del Kal €ig ToLg aidvag TV
olovev. Apmyv.

TO MNHMOXYNON
(€l Ecomt kai Sel)
XO0POX
Nekpaooya EvAoyntéapra.
"HyogmA. o’.

Eb)oyntog el, Kipie, SISa&dv pe i
SIKAUATA gov.

Tév aylwv 6 xopdg, ebpe ynv g {wig
Kal B0pav napadeicov: ebpw K&y, TV 060V
S Tfig peTavolag: TO AMOAWANG TpdBaTov €yw
elpr avakaAeoal pe, ZOTp, KAl OO0V JIE.

Ev)oyntog el, Kopie, Si6a&dv pe &
SIKWUATA gov.

‘O méAan pév, €k P OVIwv TAROOG HE, Kal
€lkOVL oov Beilq Tipnoag, mapafaoel EVioAfig
8¢ maAw pe émotpéPag £ig yiv €€ fg éAeony,
€1g 10 KB’ opoiwaoly énavayaye, 10 dpxaiov

K&AAOG avapopoaoacdal.

above, coming down from You, the Father of
lights. To You we offer up glory, thanksgiving,
and worship, to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit, now and ever and to the ages
of ages.

CHOIR: Amen.

Blessed be the name of the Lord, from this
time forth and to the ages. (3) rcoal

PRAYER AS THE GIFTS ARE COLLECTED

PRIEST (in a low voice)

Christ our God, You are the fulfillment of the Law and
the Prophets. You have fulfilled the Father’s entire plan of
salvation. Fill our hearts with joy and gladness always, now

and ever and to the ages of ages. Amen.

Memorial Service
(as allowed and needed)

CHOIR
Evlogetaria for the Dead
Mode pl. 1.

Blessed are You, O Lord, teach me Your

commandments.

The choir of Saints has found the fountain
of life and the door of Paradise. May I also
find the way through repentance. I am the lost

sheep: O Savior, call me back and save me. icoxl

Blessed are You, O Lord, teach me Your

commandments.

Of old, You created me from nothing and
honored me with Your divine image. But when
I disobeyed Your commandment, You returned
me to the earth from which I was taken. Lead
me back again to Your likeness, so that the

ancient beauty may be refashioned. tcoa
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Ebloyntog el, Kopie, Si6a&ov pe &
SIKpATa gov.

Eikov eip, g dppritov §0&ng oov, &l
KOl OTIYHOT) QE€PK TTTAIOUAT®V: OIKTEIpNoOV
T0 00V MAGOpQ, Aéomota, Kal KaBapioov
of) evomAayyvig: kal v moBewvny natpida
TIAPAROYOL HOL, TAPaSEicov TAAY IOV

TIOALTNV HE.

EdAoyntog e, Kopie, Si8aédv pe ta
SIKUATA gov.

Avanowoov, 6 ®e0¢ Toug SOVAOVLE GOV, KoL
Katataéov avtoug &v napadeiow, 6mov yopoi
TRV aylov, Kopie, kal ot dikatol EkAGppovotv
WG PWOTNPEG TOVG KEKOTUMHEVOUG SOVAOLG
00V AVATIAVOOV, TIRPOPAV AVTAV TIAVTA TX

EyKANpaTa.

Ad&a IMatpi kal Yiey kai ayiw [Tveduarti.

TO tprAapmneg thg piag Gednrog,
e00eP&G LPVAoGEY BoBdVTEG Ay10G €l,
o0 IToatnp 6 &vapyog, 6 cuvavapyog Yiog
Kal 10 Ogiov IMvedpa. Poticov fpag moTel
001 ATPEVOVTAG, Kol TOD aimviov Tupog
e€apnaoov.

Kai viv Kal del Kal €i¢ ToLC aidvac TV
alovov. Aunv.

Xaoipe ogpvn, 1] Oeov oapki tekodoa, €ig
MAVTOV owTnpiav, 8U fG yévog Tédv avOpanemv
ebpato Vv cwpiav: Six cod ebpoipev

napadeloov, Oe0TOKE Ayvr) EDAOYTHEVT.

Blessed are You, O Lord, teach me Your

commandments.

I am an image of Your ineffable glory,
though I bear the scars of my transgressions.
Take pity on me, the work of Your hands,
Master, and cleanse me by Your compassion.
Grant me the desired homeland for which I

long, making me again a citizen of Paradise.

[GOA]

Blessed are You, O Lord, teach me Your

commandments.

Give rest, O God, to Your servant(s),
and place him (her, them) in Paradise where
the choirs of the Saints and the righteous, O
Lord, will shine as the stars of heaven. To
Your departed servant(s) give rest, O Lord,

overlooking all his (her, their) offenses. icoa

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Let us devoutly praise the threefold
radiance of the one God as we sing: Holy are
You, the Father without beginning, the co-
eternal Son, and the divine Spirit. Illumine us
who worship You in faith and deliver us from

the eternal fire. icoa

Both now and ever and to the ages of ages.
Amen.

Rejoice, gracious Lady, who gave birth
to God in the flesh for the salvation of all,
and through whom the human race has found
salvation. Through you, pure and blessed

Theotokos, may we find Paradise. icoal
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AAAovia. AAANAovIa. AAANAoDIa. AdSa
oot, 0 Oeoc.
Kovrtaxiov. "Hyog mA. §'.
Meta 1@V Ayiov dvanavcov XploTe, TG
Yuyag 1@V SoVA®V cov, €vBa 00K €0TL TTOVOG,

00 AUTIN, 00 OTEVAYHOG, GAAX (w1 ATEAEDTNTOG.

Mvnpocvva Tponapia. "Hyog 8.
MeTh MVELPATOV SIKAIWV, TETEAEIOPEVQY,
TOG PUXAG TAOV SOVAWV OOV, ZATEP AVATIALCOV,
QULAATTOV QVTAG, €i¢ TNV pHakapiav Ny, TV

napx oot GIAGvOpwTE.

Eig v katanavoiv cov Kopie, dmov
navteg ot &ylol cov dvamavovtal, AVATHLCOoV
Kal T0G Puyog TV S0VA®V Gov, OTL HOVOG

vnapyelg Gbavartog.

Ad&a IMatpi kal Yiey kai ayiw [Tveduarti.

YU €1 6 Oe0g U@V, 6 Katafag gig Adny,
Kal TG 08VVaG ADOAG TV TIEMESNHEVWY,
a0TOG KAl THG PUXAG TAV S0VAWV 0oL, LATEP,
avamavoov.

Kai viv Kai @&l kai €i¢ ToO¢ aidvac TV
aldvov. Auny.

‘H pdévn ayvn kat éypavrtog ITapBévog, 1
B0V APpAOTKG KLT)oaoa, ipEaeve LIEP TOD

owOfval Tag Puxag TV 60VAWV Gov.

ATIAKONOX
"EAéNcoV 1pag, 6 ®e0g, KOTX TO PEYA EAEOG
00v, 8e0EBR 0oV, EMAKOVOOV Kal EAENTOV.

Alleluia. Alleluia. Alleluia. Glory to You,

O God. coa
Kontakion. Mode pl. 4.

With the Saints give rest, O Christ, to
the soul(s) of Your servant(s) where there
is no pain, no sorrow, no sighing, but life
everlasting. icoal

Memorial Troparia. Mode 4.

Among the spirits of the righteous
perfected in faith, give rest, O Savior, to the
soul(s) of Your servant, keeping it (them) in
the blessed life which is from You, O loving

One. icoa

In your place of rest, O Lord, where all
Your saints repose, give rest also to the soul of

Your servant, for You alone are immortal. icoal

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

You are our God who descended into
Hades and loosened the pains of those who
were held captive. Grant rest also, O Savior, to

the soul of Your servant. icoa

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

You the only pure and spotless Virgin,
who ineffably gave birth to God, intercede
for mercy and forgiveness of the soul of your

servant(s). (soal

DEACON

Have mercy on us, O God, according to
Your great mercy, we pray You, hear us and
have mercy.
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XOPOZ: Kipig, éAénoov. (3)
ATAKONOZX

"ET1 deopeba vmep dvamavoewg g Puxig
TOD KEKOIUNHEVOL §0VAOL (TG KEKOIUNHEVNG
60VANG) T00 Be0d (ToddE), Kai VTTEP TOD
ovyxwpnofvat adT® (adTR) TV TANPPEA PO
EKOVO10V TE Kol AKOVO10V.
XOPOZ: Kipig, éAénoov. (3)
ATAKONOZX

‘Onwg Koplog 6 Beog 108N 106 Puyag
adT@V évBa ol Sikaot avamadovtal T €AEN
100 Og0D, TNV PactAeiav TGV oLPAVAV, Kal
AQeOV TOV AVTAOV APAPTIAOV TTHPA XPLOTR T
GBavaTte PaolAel kKal Oed UGV aitnoopeda.
XOPOZX: IMapdoyov, Kopie.
ATAKONOZX

Tod Kupiov denbdpev.
XOPOZX: Kipig, éAénoov.
IEPEYX

‘O Be0¢ TV TIVELHATAOV KOl TTAOTG
0apKOG, O TOV BAVATOV KATOMATOOG, TOV O
SiaxoAov Katapynoag, Kol (Vv T KOOH®
00V dWPNOAHEVOC, xVTOG, Kiple, dvamavcoov
TV YPuxTv 100 KEKOUNHEVOL S0VAOL GOV
(toD6¢g) év TOT® PWOTEWVE, €V TOTR XAOEP®, €V
TON® avaPLéewe, EvBa amédpa 68LVN, AOTN
Kal otevaypog. IIav audptnpa 1o map’ adtod
npayxBev v Aoy T €pym T Stavoig, ag ayaBog
Kal @IAavOpwmog Bedg, ouyxwpnoov: 6Tt 00K

€oTv vBpwmog, 0¢ {NoeTal Kal ovyY AUAPTHOEL

oL YOp HOVOG €KTOG GHOPTING DTIAPXELG: T
SikalooLvn oou SikaooLVN €ig TOV aidva, Kai
0 VOp0G oov GAnBela.
ATAKONOZX

Tob Kupiov denbdpev.
XOPOZ: Kipig, éAéncov.

CHOIR: Lord, have mercy. (3)

DEACON

Again we pray for the repose of the soul of
the departed servant of God (name), who has
fallen asleep, and for the forgiveness of all his
(her) sins, voluntary and involuntary.

CHOIR: Lord, have mercy. (3)

DEACON

May the Lord God place their souls
where the righteous repose. Let us ask for the
mercies of God, the kingdom of Heaven, and
the forgiveness of their sins from Christ our
immortal king and God.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

PRIEST

O God of spirits and of all flesh, You
trampled upon death and abolished the power
of the devil, giving life to Your world. Give
rest to the soul(s) of Your departed servant(s)
(name) in a place of light, in a place of green
pasture, in a place of refreshment, from where
pain, sorrow, and sighing have fled away.
As good and benevolent God, forgive every
sin he (she, they) has (have) committed in
word, deed, or thought, for there is no one who
lives and does not sin. You alone are without
sin. Your righteousness is an everlasting
righteousness, and Your word is truth.

DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.
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IEPEYZ

‘Ot oV £l 1| dvdotaotg, 1) {or, Kol 1
AvAamouolg Tod KEKOUNHEVOU S0VAOL GOV
(todde), Xplote 6 Oe0g 1PV, Kal ool v
S0&av AVATIEPTIOHEY, GLV TG AVAPXK GOV
[Matpi, kail 1@ mavayio Kai dyadd Kai (0omole
oov [Tvedpaty, VOV Kol el Kal €1 TOLG aidvVag
TOV KOVOV.
XOPOX: Apnv.

IEPEYX
Alwvia oov 1§ pvipn, G&lopakaplote Kai
aeipvnote adeA@E NUAV. (3)
XOPOX
"Hyogy'.
Alwvia 1} pviun: aiovia 1 pvipn: alovia

a0ToD 1 pviun. (3)

ATAKONOZX
Tod Kupiov denbdpev.
XOPOZX: Kipig, éAénoov.

IEPEYX

EvAoyia Kupiov kai €Aeog EABot €@’ UGG
T 010D Bela yaprt kol erAavBpomig avToTe,
VOV Kol GEel Kol €i¢ TOUC aldVAG TV ALOVGV.

XOPOX: Apnv.

IEPEYX
A6&a gol 6 Beog PGV, S0&a ool.

‘O &vaotag €K vekpdv, Xplotog 6 dAnOivog
Bed¢ UGV, Talg Mpeofeiong TG TavaypAVIOL
Kal TavVaH@HoL ayiag adtod Mntpog, Suvapel
100 Tpiov Kai (womolod Xtavpod, TPooTaoialg
TAOV TIHI®V EMOLPAVIOV SUVAHEWV KCOUATRV,
ikeoiong 1od Tipiov, €véoéov, mpognTov,
npodpopoL Kal Bantiotod Twdvvou, TaV aylwv
€v80&mV Kl MavELENH®V AMOCTOA®Y, TAV

PRIEST

For You are the resurrection, the life, and
the repose of Your departed servant(s) (name),
Christ our God, and to You we offer up glory,
and to Your Father, who is without beginning,
and Your all-holy, good, and life-creating
Spirit, now and ever and to the ages of ages.

CHOIR: Amen.

PRIEST
Eternal be your memory, brother worthy of
blessedness and everlasting memory. (3)

CHOIR
Mode 3.
Eternal be his memory. Eternal be his

memory. Eternal be his memory. (3)

DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

PRIEST

May the blessing and the mercy of the
Lord come upon you by His divine grace and
love for humankind, always, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR: Amen.

PRIEST
Glory to You, our God, glory to You.

May He who rose from the dead, Christ
our true God, through the intercessions of
His all-pure and all-immaculate holy Mother,
the power of the precious and life-giving
Cross, the protection of the honorable, bodiless
powers of heaven, the supplications of the
honorable, glorious prophet and forerunner
John the Baptist, of the holy, glorious, and
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aylav éveo&mv Kol KaAAVIK®V HapTOpwVv:
TOV 0010V Kol BE0POpOV MATEPWV T|HEV*
(tob aylov 10D vaod): 1@V aylov Kal Sikaiwv
Beomatopav Twakelp kai "Avvng, 100 &yiov
€voo&ov MeyaAopaptupog Evotabiov kal
Tfg ouvosiag avToD, GV Kal TV PVANY
EMTEAODPEV: KAl TAVTIWV TAV Ayiwv, EAerjoal
Kal oot NG, og ayabog Kol AavBpwmog
Kal EAenpv Oeoc.
XO0POX

Tov ebAoyodvTa Kai aylalovia 1pag,
Kbpie, pOAatte €ig moAAX &1n.

IEPEYX

AV g0V TV aylov matépwv nudv, Kopie

'Inood Xprote 6 Oedg, EAEncov fHAG.
XOPOXZ: Apnv.

praiseworthy apostles, of the holy, glorious,
and triumphant martyrs, of our righteous and
God-bearing fathers, (local patron saint);

of the holy and righteous ancestors of God
Joachim and Anna, of the holy and glorious
Great-martyr Eustathius and his companions,
whose memory we celebrate, and of all the
saints, have mercy on us and save us, as He is
good, benevolent, and merciful God.

CHOIR

Lord, protect for many years the one who
blesses and sanctifies us.
PRIEST

Through the prayers of our holy fathers,
Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

CHOIR: Amen.
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